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УКУПНО 78 СТРАНИЦА
I ОПШТИ ПОДАЦИ О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ

1. Подаци о наручиоцу
Наручилац: РС-MO-Војнограђевински центар „Београд” 
Адреса: Београд, Немањина 15

Интернет страница: http://www.mod.gov.rs „Јавне набавке у МО и ВС”.

2. Врста поступка јавне набавке
Предметна јавна набавка се спроводи у преговарачком поступку са објављивањем позива за подношење понуда, у складу са чл. 35. став 1. тачка 1. Закона о јавним набавкама и подзаконским актима којима се уређују јавне набавке.

Наручилац спроводи преговарачки поступак из разлога што је у претходно спроведеном отвореном поступку јавне набавке ЈН бр. 7/2017, добио све неприхватљиве понуде, односно пристигла је једна понуда која садржи понуђену цену већу од процењене вредности набавке, па је комисија предметну понуду оценила као неприхватљиву. Првобитно одређени услови за учешће у поступку, техничке спецификације и критеријуми за доделу уговора се не мењају. 
Наручилац позива сва заинтересована лица да поднесу понуду, а у поступку могу учествовати и понуђачи који су учествовали у отвореном поступку, који могу доставити допуну понуде и да је тако учине прихватљивом у овом поступку и процедури која је предвиђена позивом за подношење понуда и конкурсном документацијом.

3. Предмет јавне набавке
Предмет јавне набавке бр. 12/2017 је набавка радова из члана 5. став 1. тачка 1) Закона о јавним набавкама којим је предвиђен предмет уговора о јавној набавци радова: „пројектовање и извођење радова описаних у Уредби о класификацији делатности, Сектор Ф-Грађевинарство («Службени гласник Републике Србије» број 54/2010) ”. 
Предмет јавне набавке се води под називом „Израда техничке документације и извођење радова на адаптацији простора  за смештај медицинских уређаја на I етажи (Ламела „Т1”) ВМА у Београду”, а уступање најповољнијем понуђачу се врши по «инжењернг систему са посебном одредбом „кључ у руке”». 
Радови према Уредби о класификацији делатности спадају у радове из сектора Ф-Грађевинарство («Службени гласник Републике Србије» број 54/2010).

ОЗНАКА ИЗ ОПШТЕГ РЕЧНИКА НАБАВКИ:

– 71242000 – Израда пројеката и нацрта

– 45000000 – Грађевински радови

4. Циљ поступка
Поступак јавне набавке се спроводи ради закључења уговора о јавној набавци радова.
5. Контакт (лице или служба) - достављањем писаних аката на деловодство  Војнограђевинског центра „Београд”, Београд, Немањина 15, или факсом на број 011/3222-715 сваког радног дана у времену 7:30-15:30 часова. 

II ПОДАЦИ О ПРЕДМЕТУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ И ОПИС

1. Предмет јавне набавке
Предмет јавне набавке бр. 12/2017 је Израда техничке документације и извођење радова на адаптацији простора за смештај медицинских уређаја на I етажи (Ламела „Т1”) ВМА у Београду.
Техничка документација за потребе уређења простора за смештај медицинских уређаја на I етажи (ламела „Т1”) ВМА, у Београду, садржи: Елаборат о геотехничким условима изградње, Идејно архитектонско решење и Главни пројекат.
Главни пројекат садржи свеске, према областима, односно садржају: 

број 1- архитектура,  

број 2 - конструкција и други грађевински пројекти, 

број 3 - хидротехничке инсталације, 

број 4 - електроенергетске инсталације, 

број 5 - телекомуникационе инсталације, 

број 6 - машинске инсталације, као и 

Главни пројекат заштите од пожара.
Израда техничке документације и извођење радова врше се у свему према Правилнику о планирању, изградњи и одржавању објеката инфраструктуре које користе Министарство одбране и Војска Србије (“Службени војни лист” бр. 29/11 и 13/17) и другим важећим законским и подзаконским актима чија је примена обавезна при изради техничке документације и извођењу радова.

2. Опис 
Главни пројекат пројекат реконструкције и адаптације просторија ради се за потребе извођења радова.

Укупна бруто површина простора предвиђеног за адаптацију износи 391,67 м2 и налази се на I етажи објекта ВМА (ламела „Т1”) између осовина F-K и 22-23-24, а намењен је за дезинфекцију кревета, док се Институт за нуклеарну медицину, на коме се обављају прегледи и дијагностика, а који ће и даље наставити са радом, налази на III етажи. Новоформирани простор на  I етажи биће саставни део Института за нуклеарну медицину (само физички раздвојен). У новоформираном простору обављаће се прегледи на уређајима SYMBIA S и SYMBIA T6. 
Сви потребни радови неопходни за прилагођавање простора условима рада и просторним и техничким карактеристикама нових уређаја, морају се ускладити са Пројектом мера радијационе сигурности и безбедности, који је израдио Институт за нуклеарне науке „Винча”, за који је добијена сагласност Агенције за заштиту од јонизујућих зрачења и нуклеарну сигурност Србије. Овај пројекат чиниће саставни део техничке документације.
Адаптација простора подразумева извођење архитектонско грађевинских радова, радова на инсталацијама водовода и канализације, електро и термотехничким инсталацијама,  инталацијама телекомуникација, као и радове на заштити од пожара.

Радови на адаптацији простора треба да испуне све функционалне и техничко- технолошке захтеве потребне за неометани рад нових апарата.  

Сви радови за прилагођавање простора условима рада и просторним и техничким карактеристикама нових уређаја, морају се ускладити са Пројектом мера радијационе сигурности и безбедности и Геотехничким елаборатом.

У склопу претходних радова, након извршених геотехничких испитивања, израђује се Елаборат о геотехничким условима изградње, ради добијања потребних података - подлога за израду Главног пројекта ослањања уређаја гама камера, на позицији два поља (осовине 23 и 24/Ф, Г, Х) на нивоу I етаже.

Функционалне и технолошке карактеристике и величина просторија, дати су у прилогу идејне скице, у виду табеларног прегледа површина просторија са наменама. Простор је прилагођен потребама корисника и технолошким захтевима опреме која ће бити инсталирана. Посебни услови које поједине просторије треба да задовоље дати су Пројектом мера радијационе сигурности и безбедности и Site-plan-ом произвођача опреме (фирма „Siemens Healthcare” д.о.о.).

НАПОМЕНА: површине просторија су оквирне, идејна скица урађена је за потребе израде Инвестиционог програма, а кроз идејно архитектонско решење могућа је корекција у складу са потребама корисника, планираним решењем и ограничењима простора. На израђено идејно архитектонско решење потребно је прибавити сагласност корисника и њихове надлежне Управе за војно здравство, а након тога се приступа изради Главног пројекта. 

Увид у расположиву техничку документацију и израђену идејну скицу биће омогућен приликом обиласка локације.
Реализација уговора о јавној набавци радова предвиђена је фазно и то: 

I фаза - израда Елабората о геотехничким условима изградње, Идејног пројекта и Главног пројеката реконструкције и адаптације просторија на I етажи (Ламела “Т1”) објекта ВМА, у Београду, за потребе Института за нуклеарну медицину, 

II фаза -  извођење радова на реконструкцији и адаптацији просторија. 
Уговором о извођењу радова Извођач се обавезује да за потребе Инвеститора изради техничку документацију и изведе радове на реконструкцији и адаптацији простора, према понуди која је саставни део уговора, ради извршења предмета уговора по систему ижењеринга -”кључ у руке”, у свему према пројектном задатку, конкурсној документацији, закљученом уговору, условима Инвеститора, важећим техничким прописима, нормативима и стандардима.
Изради Главног пројекта за реконструкцију и адаптацију просторија, приступа се по усвајању Идејног архитектонског решења. Инвеститор прибавља сагласност корисника на Идејно архитектонско решење.

Сву тражену документацију неопходно је доставити у одговарајућој аналогној и електронској форми (CAD,*.dwg), у четири примерка, у одговарајућој размери.
Техничку контролу Главног пројекта врши Ревизиона комисија УИс СМР МО.

II фаза: Извођење радова на адаптацији простора, у свему према усвојеном Главном пројекту, важећим техничким прописима, нормативима и стандардима којима су они регулисани. 
Извођење осталих пратећих услуга и радова који су неопходни за израду техничке документације, извођење уговорених радова, примопредају и технички пријем мора бити обухваћено уговореном ценом . 

3. Партије 

Јавна набавка није обликована по партијама.

III УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛ. 75. И 76. ЗАКОНА И УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ ТИХ УСЛОВА  
1.  УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛ. 75. И 76.  ЗАКОНА

1.1. Право на учешће у поступку предметне јавне набавке има понуђач који испуњава обавезне услове за учешће у поступку јавне набавке дефинисане чл. 75. Закона, и то:

1) Да је регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући регистар (чл. 75. ст. 1. тач. 1) Закона);
2) Да он и његов законски заступник није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре (чл. 75. ст. 1. тач. 2) Закона);
3) Да је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са прописима Републике Србије или стране државе када има седиште на њеној територији (чл. 75. ст. 1. тач. 4) Закона);
4) Понуђач је дужан да при састављању понуде изричито наведе да је поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да гарантује да је ималац права интелектуалне својине (чл. 75. ст. 2. Закона).
1.2. Право на учешће у поступку предметне јавне набавке има понуђач који испуњава додатне услове за учешће у поступку јавне набавке дефинисане чл. 76. Закона, и то:

1.2.1. За испуњење додатних услова у поступку јавне набавке, дефинисаних чл. 76. став 2. Закона, понуђач мора доказати:
1.2.1.1.

- да располаже неопходним финансијским и пословним капацитетом и то:

1) да за озбиљност понуде достави средство финансијског обезбеђења које се тражи конкурсном документацијом; 

2) да ће за испуњење уговорене обавезе доставити средства финансијског обезбеђења која се траже конкурсном документацијом; 

3) да је у претходној обрачунској години остварио пословне приходе, у износу од минимум 100.000.000,00 динара;

1.2.1.2

- да располаже минималним кадровским капацитетом и техничким капацитетом и то:

4) да има најмање по 1 (једног) дипломираног инжењера са важећом лиценцом Инжењeрске коморе Србије за одговорног пројектанта архитектуре, грађевинских конструкција, термотехничких инсталација, инсталација водовода и канализације, електроенергетских и телекомуникационих инсталација.

5) да има најмање по 1 (једног) дипломираног инжењера са важећом лиценцом Инжењeрске коморе Србије за одговорног извођача архитектонско-грађевинских радова, грађевинских конструкција, термотехничких инсталација, инсталација водовода и канализације, електроенергетских и телекомуникационих инсталација, од којих су најмање 2 (два) запослена код понуђача, a oстала лица могу бити запослена или ангажована на неки други начин у складу са законом.
6) да има најмање једног извршиоца са положеним стручним испитом из области заштите од пожара.
Тражени докази односе се на лица са стеченим високим образовањем одговарајуће струке, на академском студијама другог степена (дипломске академске студије – мастер, специјалистичке академске студије) односно са високом школском спремом одговарајуће струке.

За лица која нису запослена код понуђача, доставити податке и основ за ангажовање, или споразум за ангажовање од стране понуђача за извршење конкретног посла на који ће се лице обавезати за извршење по закључењу уговора;

7) да поседује стручне референце на пословима који су примерени предмету јавне набавке: 
· да је као пројектант урадио најмање један пројекат чија је вредност најмање 1.000.000,00 динара без ПДВ-а за период који није дужи од 5 (пет) година.

· да је као извођач извео грађевинске, грађевинско занатске и инсталатерске радове чија је вредност најмање 100.000.000,00 динара без ПДВ-а, од којих вредност радова на најмање једном објекту 50.000.000,00 динара без ПДВ-а, за период који није дужи од 8 (осам) година.

   1.2.1.3

8) да је извршио обилазак локације.

Наручилац ће организовати обилазак локације дана 14.09.2017. године (четвртак) 21.09.2017. године (четвртак) и 28.09.2017. године (четвртак), у 11:00 часова, али само уз претходну пријаву на меморандуму понуђача и достављање списка овлашћених лица понуђача (са именом и презименом, именом оца, датумом и местом рођења, бројем личне карте, од кога је издата, матичним бројем и адресом становања). Понуђачи су обавезни да изврше обилазак локације ради подношења понуде што ће се евидентирати од стране Наручиоца. Пријаве за обилазак се достављају на факс 011/3222-715 или директно предајом пријаве на деловодство Војнограђевинског центра „Београд”, Београд, Немањина 15. Пријаве морају стићи два дана пре рока за обилазак локације. Лицима која не доставе пријаву на меморандуму понуђача неће бити омогућен улазак у објекат. Лица која су пријављена за обилазак објекта треба да у заказано време дођу испред Војномедицинске академије, Црнотравска 17. службени улаз (за посете). 

Ради обезбеђења што веће конкуренције, сходно начелима јавне набавке, Наручилац ће омогућити сваком потенцијалном понуђачу обилазак локације, уколико је због објективних околности спречен да обилазак изврши у одређеним терминима. 
1.2.2. За испуњење додатног услова у поступку јавне набавке, предвиђеног чл. 76. став 3. Закона, понуђач мора доказати:
- да над њим није покренут поступак стечаја или ликвидације, односно претходни стечајни поступак.

1.3. Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем, у складу са чланом 80. Закона, подизвођач мора да испуњава обавезне услове из члана 75. став 1. тач. 1) до 4) Закона. 
1.4. Уколико понуду подноси група понуђача, сваки понуђач из групе понуђача, мора да испуни обавезне услове из члана 75. став 1. тач. 1) до 4) Закона, а додатне услове испуњавају заједно. 

2.  УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ УСЛОВА

Испуњеност обавезних услова за учешће у поступку предметне јавне набавке, понуђач доказује достављањем следећих доказа:
1) Услов из чл. 75. ст. 1. тач. 1) Закона - Доказ: Извод из регистра Агенције за привредне регистре, односно извод из регистра надлежног Привредног суда:
2) Услов из чл. 75. ст. 1. тач. 2) Закона - Доказ: Правна лица: 1) Извод из казнене евиденције, односно уверењe основног суда на чијем подручју се налази седиште домаћег правног лица, односно седиште представништва или огранка страног правног лица, којим се потврђује да правно лице није осуђивано за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре које обухвата и податке из казнене евиденције за кривична дела која су у надлежности Вишег суда, на чијем подручју се налази седише домаћег правног лица, односно седиште огранка или представништва страног правног лица. Напомена: Уколико уверење Основног суда не обухвата податке из евиденције за кривична дела која су у надлежности редовног кривичног одељења Вишег суда, потребно је поред уверења Основног суда доставити и уверење Вишег суда на чијем подручју је седиште домаћег правног лица, односно седиште представништва или огранка страног правног лица којом се потврђује да понуђач (Правно лице) није осуђиван за кривична дела против привреде и кривично дело примања или давања мита; 2) Извод из казнене евиденције Посебног одељења за организовани криминал Вишег суда у Београду, којим се потврђује да правно лице није осуђивано за неко од кривичних дела организованог криминала; 3) Извод из казнене евиденције, односно уверење надлежне полицијске управе МУП-а, којим се потврђује да законски заступник понуђача није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре и неко од кривичних дела организованог криминала (захтев се може поднети према месту рођења или према месту пребивалишта законског заступника). Уколико понуђач има више законских заступника дужан је да достави доказ за сваког од њих.  Предузетници и физичка лица: Извод из казнене евиденције, односно уверење надлежне полицијске управе МУП-а, којим се потврђује да није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре (захтев се може поднети према месту рођења или према месту пребивалишта).
Доказ не може бити старији од два месеца пре отварања понуда; 
3) Услов из чл. 75. ст. 1. тач. 4) Закона - Доказ: Уверење Пореске управе Министарства финансија и привреде да је измирио доспеле порезе и доприносе и уверење надлежне управе локалне самоуправе да је измирио обавезе по основу изворних локалних јавних прихода или потврду Агенције за приватизацију да се понуђач налази у поступку приватизације. 
Доказ не може бити старији од два месеца пре отварања понуда;
4) оверен Oбразац изјаве (Образац изјаве, дат је у поглављу XIV). Изјава мора да буде потписана од стране овлашћеног лица понуђача и оверена печатом. Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом. 

Испуњеност додатних услова за учешће у поступку предметне јавне набавке, понуђач доказује достављањем следећих доказа:

- За испуњење додатних услова из тачке 1.2.1. утврђених у складу са чл. 76. став 2. ЗЈН:
5) средство финансијског обезбеђења за озбиљност понуде и то бланко сопствену меницу која мора бити евидентирана у Регистру меница и овлашћења Народне банке, оверена печатом и потписана од стране лица овлашћеног за заступање, а уз исту мора бити достављено попуњено и оверено менично овлашћење –писмо, са назначеним износом од 10% од укупне вредности понуде без ПДВ-а. Уз меницу мора бити достављена копија картона депонованих потписа који је издат од стране пословне банке коју понуђач наводи у меничном овлашћењу –писму. Рок важења меничног овлашћења је 60 дана од дана отварања понуда. 
6) доказ за успуњење уговорних обавеза достављањем банкарских гаранција за добро извршење посла и отклањање недостатака у гарантном року који се састоји од:  
· Писма о намерама пословне банке за издавање гаранције за добро извршење посла, у износу од 10% од укупне вредности понуде (без урачунатог пореза на додату вредност) и роком важности према Уговору - оригинал;

· Писма о намерама пословне банке за издавање гаранције за отклањање недостатака у гарантном року, у износу од 5% од укупне вредности понуде (без урачунатог пореза на додату вредност) и роком важности према Уговору - оригинал;

7) извештај о бонитету Агенције за привредне регистре (образац БОН-ЈН) који треба да садржи податке из финансијских извештаја за последње 3 године. Извештај о бонитету представља доказ којим понуђач доказује да је у претходној години  остварио пословне приходе у износу од минимум 100.000.000,00 динара.
Привредни субјекти који у складу са Законом о рачуноводству, воде пословне књиге по систему простог књиговодства, достављају:

- биланс успеха, порески биланс и пореску пријаву за утврђивање пореза на доходак грађана на приход од самосталних делатности издат од стране надлежног пореског органа, на чијој је територији регистровано обављање делатности за претходне 3 године.

- потврду пословне банке о оствареном укупном промету на пословном-текућем рачуну за претходне 3 обрачунске године.

Привредни субјекти који нису у обавези да утврђују финансијски резултат пословања (паушалци), достављају:

- потврду пословне банке о стварном укупном промету на пословном-текућем рачуну за претходне 3 обрачунске године.

Овај доказ доставља понуђач у случају да понуду подноси самостално или са подизвођачем, односно, да наступа као члан групе понуђача;

8) попуњен и оверен образац изјаве (поглавље IX) о кључном техничком особљу са подацима за лица тражених струка која имају важеће лиценце Инжењeрске коморе Србије за одговорног пројектанта и приложеним доказима: копијом личне лиценце ИКС и копијом потврде да је лице носилац лиценце члан ИКС, да му одлуком Суда части наведена лиценца није одузета и којом се доказује и важност лиценце за текућу годину; за запослена лица код понуђача: фотокопија радне књижице фотокопија радне књижице или уговора о раду заједно са копијом обрасца “Пријава-одјава” Фонду ПИО (МА, М3А односно одговарајући образац одјава-пријава), а за лица која нису запослена фотокопија уговора о ангажовању или споразума којим се дипломирани инжењер који није запослен код понуђача обавезује да ће у случају да понуђач закључи уговор о извођењу радова, бити одговорни пројектант за израду техничке документације;
9) попуњен и оверен образац изјаве (поглавље X) о кључном техничком особљу са подацима за лица тражених струка која имају важеће лиценце Инжењeрске коморе Србије за одговорног извођача радова и приложеним доказима: копијом личне лиценце ИКС и копијом потврде да је лице носилац лиценце члан ИКС, да му одлуком Суда части наведена лиценца није одузета и којом се доказује и важност лиценце за текућу годину; За најмање два лица доставља се доказ о запослењу код извођача: фотокопија радне књижице или уговора о раду заједно са копијом обрасца “Пријава-одјава” Фонду ПИО (МА, М3А односно одговарајући образац одјава-пријава) за запослене дипломиране инжењере, са најмање 3 године радног искуства, а за остала лица фотокопија уговора о ангажовању или споразума којим се дипломирани инжењер који није запослен код понуђача обавезује да ће у случају да понуђач закључи уговор о извођењу радова, бити одговорни извођач радова;
10) фотокопија уверења о положеном стручном испиту из области заштите од пожара, издато од МУП-а, за лице са стеченим високим образовањем одговарајуће струке, на академском студијама другог степена (дипломске академске студије – мастер, специјалистичке академске студије) односно са високом школском спремом одговарајуће струке.
11) Доказ да понуђач поседује стручне референце примерене предмету јавне набавке на изради техничке документације за период који није дужи од 5 (пет) година и на извођењу радова за период који није дужи од 8 (осам) година, састоји се од: 
· списка извршених послова који се доставља на обрасцу Референц листе –Образац-Поглавље XVII 
· потврде Наручиоца-Образац-Поглавље XVIII-1 (за извршену услугу) и XVIII-2 (за извршене радове) са подацима о Наручиоцу, датуму, врсти услуге-радова, подацима о објекту и прилозима којима се то потврђује: фотокопијом уговора, фотокопијом рачуна или релевантних страна окончане ситуације (прве и последње стране и других према потреби) као и остале расположиве документације о изведеним радовима из којих се недвосмислено утврђују подаци који су наведени за испуњење додатног услова. Све фотокопије морају бити читке. (Прилози се могу уложити уз образац Поглавље XVII или уз потврду Поглавље XVIII.) 
Као референца ће се признавати завршени и окончани послови за период који није дужи од 5 (пет) односно 8 (осам) година пре објављивања позива за подношење понуда.
- За испуњење додатних услова из тачке 1.2.2. утврђених у складу са чл. 76. став 3. ЗЈН:
12)  потврда Привредног суда да се над правним лицем не води претходни стечајни поступак, поступак стечаја нити поступак реорганизације закључно са даном издавања уверења које мора бити после дана објављивања позива за подношење понуде;
13) потврда Агенције за привредне регистре да код овог органа није регистрован  поступак ликвидације или стечаја привредног субјекта, нити је престао са постојањем услед судске или одлуке другог органа са обавезујућом снагом. Потврда мора бити после дана објављивања позива за подношење понуде;
Доказе набројане у овој тачки, сложити као прилог уз Образац за оцену испуњености услова (Поглавље V), према ознакама у обрасцу.

Уколико понуду подноси група понуђача понуђач је дужан да за сваког члана групе достави наведене доказе да испуњава услове из члана 75. став 1. тач. 1) до 4). 
Додатне услове група понуђача испуњава заједно. Доказ тражен тачком 1.2.1. тачка 1) и 2) за достављање средства финансијског обезбеђења које се тражи конкурсном документацијом (за озбиљност понуде и испуњење уговорних обавеза) прилаже један од чланова групе понуђача који је за то овлашћен од стране осталих чланова-водећи члан групе (што између осталог треба предвидети споразумом који мора испуњавати услове из тачке IV 7. упутства понуђачима како да сачине понуду).

Доказ да је понуђач у претходној обрачунској години остварио пословне приходе, у износу од минимум 100.000.000,00 динара садржан је у Извештају о бонитету Агенције за привредне регистре. Уколико понуду подноси група понуђача – заједничка понуда, група понуђача испуњава услов заједно, с тим да водећи члан групе по споразуму из тачке IV.7. упутства, мора имати најмање 60.000.000,00 динара (шездесетмилиона динара).
Услов да понуђач поседује стручне референце, уколико понуду подноси група понуђача – заједничка понуда, група понуђача испуњава услов заједно, с тим да водећи члан групе по споразуму из тачке IV.7. упутства, мора имати доказ за најмање једну од достављених референци за извођење радова. 
Уколико понуђач доставља доказ о стручним референцама за извршен посао, исти не може бити извршен од стране групе понуђача која није састављена од истих чланова као у овој јавној набавци, сем у случају да је један члан групе извео предметни посао у одговарајућем  обиму за што је потребно приложити и одговарајуће доказе (обавезе члана групе по закљученом споразуму о којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке из кога се недвосмислено може утврдити обим обавеза сваког члана групе, процентуално, номинално, односно према врстама радова, итд).
Доказ да је извршен обилазак локације у случају заједничке понуде мора бити достављен од бар једног члана групе, а у случају понуде са подизвођачем потврду доставља понуђач.

Доказ тражен тачком 1.2.2. да није покренут поступак стечаја или ликвидације, односно претходни стечајни поступак, прилаже водећи члан групе по споразуму из тачке IV.7. упутства понуђачима како да сачине понуду.

Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем, понуђач је дужан да за подизвођача достави доказе да испуњава услове из члана 75. став 1. тач. 1) до 4) Закона.  
Доказе за испуњење додатних услова прилаже понуђач, а подизвођач не може испуњавати за понуђача било који од додатних услова.
Пожељно је да понуђач достави податке о расположивим капацитетима подизвођача, обрасци Поглавље VIII, IX и X.
Наведене доказе о испуњености услова понуђач може доставити у виду неоверених копија, а наручилац може пре доношења одлуке о додели уговора да тражи од понуђача, чија је понуда на основу извештаја за јавну набавку оцењена као најповољнија, да достави на увид оригинал или оверену копију свих или појединих доказа.
Ако понуђач у остављеном, примереном року, који не може бити краћи од пет дана, не достави на увид оригинал или оверену копију тражених доказа, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву.

Наручилац неће одбити понуду као неприхватљиву, уколико не садржи доказ одређен конкурсном документацијом, ако понуђач наведе у понуди интернет страницу на којој су подаци који су тражени у оквиру услова јавно доступни.
Уколико је доказ о испуњености услова електронски документ, понуђач доставља копију електронског документа у писаном облику, у складу са законом којим се уређује електронски документ, осим уколико подноси електронску понуду када се доказ доставља у изворном електронском облику.

Ако се у држави у којој понуђач има седиште не издају тражени докази, понуђач може, уместо доказа, приложити своју писану изјаву, дату под кривичном и материјалном одговорношћу оверену пред судским или управним органом, јавним бележником или другим надлежним органом те државе.
Ако понуђач има седиште у другој држави, наручилац може да провери да ли су документи којима понуђач доказује испуњеност тражених услова издати од стране надлежних органа те државе.
Понуђач је дужан да без одлагања писмено обавести наручиоца о било којој промени у вези са испуњеношћу услова из поступка јавне набавке, која наступи до доношења одлуке, односно закључења уговора, односно током важења уговора о јавној набавци и да је документује на прописани начин.
На основу чл. 78. став 5., лице уписано у регистар понуђача није дужно да приликом подношења понуде, односно пријаве, доказује испуњеност обавезних услова достављањем доказа из чл. 75. став 1, тачка 1) до 4). У том случају, понуђач доставља решење о регистрацији у регистру понуђача.

IV УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ

1. ПОДАЦИ О ЈЕЗИКУ НА КОЈЕМ ПОНУДА МОРА ДА БУДЕ САСТАВЉЕНА

Понуђач подноси понуду на српском језику.

2. НАЧИН НА КОЈИ ПОНУДА МОРА ДА БУДЕ САЧИЊЕНА
Понуђач понуду подноси непосредно или путем поште у затвореној коверти или кутији, затворену на начин да се приликом отварања понуда може са сигурношћу утврдити да се први пут отвара. 

На полеђини коверте или на кутији навести назив и адресу понуђача. 

У случају да понуду подноси група понуђача, на коверти је потребно назначити да се ради о групи понуђача и навести називе и адресу свих учесника у заједничкој понуди.

Понуду доставити на адресу: Војнограђевински центар „Београд”, Београд, Немањина 15, са назнаком: „ПОНУДА ЗА ЈАВНУ НАБАВКУ – ИЗРАДА ТЕХНИЧКЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ И ИЗВОЂЕЊЕ РАДОВА НА АДАПТАЦИЈИ ПРОСТОРА  ЗА СМЕШТАЈ МЕДИЦИНСКИХ УРЕЂАЈА НА I ЕТАЖИ (ЛАМЕЛА „Т1”) ВМА У БЕОГРАДУ ЈН БР. 12/2017, НЕ ОТВАРАТИ”.
Понуда се сматра благовременом уколико је примљена од стране наручиоца до 03.10.2017. године (уторак)  до 12,00 часова. 

Отварање понуда је истог дана, 03.10.2017. године (уторак), у 12,30 часова у канцеларији 118 на I спрату Војнограђевинског центра „Београд”, Београд, Немањина 15.
Наручилац ће, по пријему одређене понуде, на коверти, односно кутији у којој се понуда налази, обележити време пријема и евидентирати број и датум понуде према редоследу приспећа. Уколико је понуда достављена непосредно, наручилац ће понуђачу предати потврду пријема понуде. У потврди о пријему наручилац ће навести датум и сат пријема понуде. 

Понуда коју наручилац није примио у року одређеном за подношење понуда, односно која је примљена по истеку дана и сата до којег се могу понуде подносити, сматраће се неблаговременом.

Понуда се састоји од свих образаца, са траженим прилозима, који требају бити поређани редоследом датим у поглављу V. Након Обрасца V са прилозима, долазе остали попуњени и оверени Обрасци VI-VIII,  XI-XIII, XV-XVI, XIX- XX. Образац Модела уговора, Поглавље XX чији су саставни део Услови ВМА, требају бити попуњени, парафирани и оверени од стране понуђача на свакој страни.

3. ПОНУДА СА ВАРИЈАНТАМА
Понуда са варијантама није дозвољена. 

4. НАЧИН ИЗМЕНЕ, ДОПУНЕ И ОПОЗИВА ПОНУДЕ
4.1. ИЗМЕНЕ ПОНУДЕ
У року за подношење понуде понуђач сходно члану 87.став 6. ЗЈН, може да измени понуду на начин који је одређен за подношење понуде, 
Понуђач је дужан да јасно назначи који део понуде мења односно која документа накнадно доставља. 
Измену понуде треба доставити на адресу: Војнограђевински центар „Београд”, Београд, Немањина 15,  са јасном назнаком на коверти:

„Измена понуде за јавну набавку – ИЗРАДА ТЕХНИЧКЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ И ИЗВОЂЕЊЕ РАДОВА НА АДАПТАЦИЈИ ПРОСТОРА ЗА СМЕШТАЈ МЕДИЦИНСКИХ УРЕЂАЈА НА I ЕТАЖИ (ЛАМЕЛА „Т1”) ВМА у Београду, ЈН бр. 12/2017- НЕ ОТВАРАТИ”. 
Сви елементи понуде која се мења морају бити достављени на обрасцима из ове конкурсне документације.

Измене понуда морају бити дате на обрасцима ове конкурсне документације, и обухватити све обрасце на које се измене односе. 

Након истека крајњег рока за подношење понуда, понуда не може бити измењена. 

На полеђини коверте или на кутији навести назив и адресу понуђача. У случају да понуду подноси група понуђача, на коверти је потребно назначити да се ради о групи понуђача и навести називе и адресу свих учесника у заједничкој понуди. 

4.2. ДОПУНЕ ПОНУДЕ 

У року за подношење понуде понуђач сходно члану 87.став 6. ЗЈН, може да допуни понуду на начин који је одређен за подношење понуде. 

Допуне понуда морају бити припремљене, означене и достављене у складу са условима из ове конкурсне документације, са јасном  назнаком на коверти:
„Допуна понуде за јавну набавку – ИЗРАДА ТЕХНИЧКЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ И ИЗВОЂЕЊЕ РАДОВА НА АДАПТАЦИЈИ ПРОСТОРА ЗА СМЕШТАЈ МЕДИЦИНСКИХ УРЕЂАЈА НА I ЕТАЖИ (ЛАМЕЛА „Т1”) ВМА у Београду, ЈН бр. 12/2017- НЕ ОТВАРАТИ”. 
Сви елементи понуде која се допуњује морају бити достављени на обрасцима из ове конкурсне документације. 

Допуне понуда морају бити дате на обрасцима ове конкурсне документације и обухватити све обрасце на које се допуне односе.

Понуда не може бити допуњена након истека крајњег рока за подношење понуда. 

На полеђини коверте или на кутији навести назив и адресу понуђача. У случају да понуду подноси група понуђача, на коверти је потребно назначити да се ради о групи понуђача и навести називе и адресу свих учесника у заједничкој понуди. 

4.3. ОПОЗИВ ПОНУДЕ 

У складу са чланом 87.став 6. ЗЈН, понуђач може опозвати своју понуду писаним обавештењем пре истека рока за подношење понуда. 

Свако обавештење о опозиву понуде мора бити припремљено, означено и достављено у складу са условима из конкурсне документације, са јасном назнаком на коверти:

„Опозив понуде за јавну набавку – ИЗРАДА ТЕХНИЧКЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ И ИЗВОЂЕЊЕ РАДОВА НА АДАПТАЦИЈИ ПРОСТОРА ЗА СМЕШТАЈ МЕДИЦИНСКИХ УРЕЂАЈА НА I ЕТАЖИ (ЛАМЕЛА „Т1”) ВМА у Београду, ЈН бр. 12/2017- НЕ ОТВАРАТИ”. 
На полеђини коверте или на кутији навести назив и адресу понуђача. У случају да понуду подноси група понуђача, на коверти је потребно назначити да се ради о групи понуђача и навести називе и адресу свих учесника у заједничкој понуди.
По истеку рока за подношење понуда понуђач не може да опозове своју понуду. 
5. УЧЕСТВОВАЊЕ У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ ИЛИ КАО ПОДИЗВОЂАЧ 
Понуђач може да поднесе само једну понуду. 
Понуђач који је самостално поднео понуду не може истовремено да учествује у заједничкој понуди или као подизвођач, нити исто лице може учествовати у више заједничких понуда.

У Обрасцу понуде (VI), понуђач наводи на који начин подноси понуду, односно да ли подноси понуду самостално, или као заједничку понуду, или подноси понуду са подизвођачем.
6. ПОНУДА СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ
Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем дужан је да у Обрасцу понуде (VI) наведе да понуду подноси са подизвођачем, проценат укупне вредности набавке који ће поверити подизвођачу,  а који не може бити већи од 50%, као и део предмета набавке који ће извршити преко подизвођача. 

Понуђач у Обрасцу понуде наводи назив и седиште подизвођача, уколико ће делимично извршење набавке поверити подизвођачу. 
Уколико уговор о јавној набавци буде закључен између наручиоца и понуђача који подноси понуду са подизвођачем, тај подизвођач ће бити наведен и у уговору о јавној набавци. 

Понуђач је дужан да за подизвођаче достави доказе о испуњености услова који су наведени у поглављу III конкурсне документације, у складу са Упутством како се доказује испуњеност услова.
Понуђач у потпуности одговара наручиоцу за извршење обавеза из поступка јавне набавке, односно извршење уговорних обавеза, без обзира на број подизвођача. 

Понуђач је дужан да наручиоцу, на његов захтев, омогући приступ код подизвођача, ради утврђивања испуњености тражених услова.
Понуђач не може ангажовати као подизвођача лице које није навео у понуди, у супротном наручилац ће реализовати средство обезбеђења и раскинути уговор, осим ако би  раскидом уговора наручилац претрпео знатну штету. 

У случају из претходног става, наручилац ће обавестити надлежну организацију за заштиту конкуренције.
7. ЗАЈЕДНИЧКА ПОНУДА
Понуду може поднети група понуђача.

Уколико понуду подноси група понуђача, саставни део заједничке понуде мора бити споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који обавезно садржи податке из члана 81. ст. 4. тач. 1) до 6) Закона и то податке о: 

· члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду и који ће заступати групу понуђача пред наручиоцем, 

· члану  групе понуђача који ће у име групе понуђача потписати уговор, 

· члану групе понуђача који ће у име групе понуђача дати средства финансијског обезбеђења, 

· члану групе понуђача који ће издати рачун, 

· рачуну на који ће бити извршено плаћање, 

· обавезама сваког од члана групе понуђача за извршење уговора.
Група понуђача је дужна да достави све доказе о испуњености услова који су наведени у поглављу III конкурсне документације, у складу са Упутством како се доказује испуњеност услова.
Понуђачи из групе понуђача одговарају неограничено солидарно према наручиоцу. 
Задруга може поднети понуду самостално, у своје име, а за рачун задругара, или заједничку понуду у име задругара.

Ако задруга подноси понуду у своје име за обавезе из поступка јавне набавке и уговора о јавној набавци одговара задруга и задругари у складу са законом.

Ако задруга подноси заједничку понуду у име задругара за обавезе из поступка јавне набавке и уговора о јавној набавци неограничено солидарно одговарају задругари.

8. НАЧИН И УСЛОВИ ПЛАЋАЊА, КАО И ДРУГЕ ОКОЛНОСТИ ОД КОЈИХ ЗАВИСИ ПРИХВАТЉИВОСТ  ПОНУДЕ
8.1. Захтеви у погледу начина, рока и услова плаћања.

Исплата изведених радова врши се сукцесивно на основу испостављених привремених месечних ситуација за изведене количине радова, и то до 95% уговорене вредности, а преосталих 5% по коначном обрачуну путем окончане ситуације.

Надзорни орган је обавезан да ситуацију овери у року од 5 дана од дана пријема на деловодство Наручиоца (Инвеститора), или да је у истом року уз писмено образложење врати извођачу уколико не постоји основ за њену исплату.

Наручилац се обавезује да све исплате врши у року од 30 (тридесет) дана од дана настанка дужничко-поверилачког односа (ДПО), који настаје:

· за привремене ситуације од дана потписа надзорног органа,

· за окончану ситуацију од дана овере окончане ситуације од стране Комисије за коначни обрачун.

У случају доцње у исплати Извођач има право на затезну камату сходно прописима о висини стопе затезне камате. 

Извршилац-Извођач радова се обавезује да једном месечно испоставља привремене ситуације за изведене радове. Привремене ситације Извршилац-Извођач радова ће испостављати на основу усвојене матрице плаћања за радове по систему “кључ у руке”. 

Извршилац је дужан да благовремено достави средства финансијског обезбеђења из Поглавља III тачка 1.2.1.1. подтачка 1) и 2) у складу са конкурсном документацијом и моделом уговора .

Наручилац не издаје финансијске гаранције плаћања.

Наручилац не прихвата никакво додатно условљавање од стране понуђача, поготово не по питању рока извршења радова као и услова и начина плаћања.

Остале појединости везане за исплату изведених радова дате су моделом уговора.

8.2. Рок за извођење радова 
Рок за извођење радова даје се у ПоглављуVI-Образац понуде.

Извођач ће бити уведен у посао на извођењу радова по систему “инжењеринг”-а и том приликом ће се извођачу радова предати сва расположива техничка документација. 
Увођење у посао се врши уписом у грађевински дневник.

Увођење извођача радова у посао на изради техничке документације, Елабората о геотехничким условима изградње, Идејног архитектонског решења и Главног пројекта, је у року од 5 (пет) дана од дана обостраног потписивања уговора, а уколико у том року не буде добијена безбедносна провера запослених лица Извођача, рок од 5 дана ће се рачунати од дана добијања безбедносне провере.

Уколико због примедби на техничку документацију дође до кашњења, уговором се предвиђа обрачун казне уколико до закашњења дође у односу на укупно уговорени рок.  

Извођач ће бити уведен у посао на извођењу радова:

- по добијању решења о усвајању Главног пројекта,
- по добијању дозволе за извођење радова према усвојеној техничкој документацији-Главном пројекту адаптације и реконструкције, од стране надлежног органа Министарства одбране у складу са Правилником о планирању, изградњи и одржавању објеката инфраструктуре које користе Министарство одбране и Војска Србије (“Службени војни лист” бр. 29/11).
Рок за извођење уговорених радова одређен је у календарским данима од дана увођења у посао. 

Под роком за завршетак радова сматра се дан спремности објекта за технички преглед, што стручни надзор уписује у грађевински дневник.

8.3. Рок за отклањање недостатака 
Гарантни рок се рачуна од дана примопредаје радова.

Минимални гарантни рок за изведене радове који Инвеститор може да прихвати је 5 (пет) година.

Уколико понуђач понуди краћи гарантни рок од рока који је дефинисан претходним ставом, понуда ће бити одбијена као неприхватљива.

Извођач који потпише уговор о јавној набавци радова ће се обавезати да у гарантном року на писмени захтев Инвеститора, о свом трошку отклони све недостатке који се појаве у току гарантног рока, а који су наступили услед тога што се Извођач није држао својих обавеза у погледу квалитета радова и материјала.

Инвеститор ће одредити Извођачу примерени рок за отклањање недостатака.

Уколико Извођач не отклони недостатке у року који је Наручилац одредио, Инвеститор задржава право да на терет Извођача ангажује другог извођача радова, за отклањање предметних недостатака. 

У том случају Инвеститор достављено средство финансијског обезбеђења без приговора може наплатити без потребе да доказује или показује основ или разлог за то банци која је исту издала.
Уколико средство финансијског обезбеђења за отклањање недостатака у гарантном року не покрива у потпуности трошкове настале отлањањем недостатака, Инвеститор има право да од Извођача тражи накнаду до пуног износа штете.

8.4. Захтев у погледу рока важења понуде
Рок важења понуде изражен у броју дана од дана отварања понуда, не може бити краћи од 60 дана.

У случају истека рока важења понуде, наручилац је дужан да у писаном облику затражи од понуђача продужење рока важења понуде.

Понуђач који прихвати захтев за продужење рока важења понуде на може мењати понуду.
9. ВАЛУТА И НАЧИН НА КОЈИ МОРА ДА БУДЕ НАВЕДЕНА И ИЗРАЖЕНА ЦЕНА У ПОНУДИ

Цена мора бити исказана у динарима, без пореза на додату вредност, са урачунатим свим трошковима које понуђач има у реализацији предметне јавне набавке. 

Јавном набавком предвиђа се уговарање израде техничке документације и извођење радова по систему „кључ у руке”.

Одредба „кључ у руке” уговара се у свему према члану 640. Закона о облигационим односима, тако да се извођач обавезује да изврши све радове на адаптацији и реконструкцији и објекта предвиђене захтевом Наручиоца укључујући и израду техничке документације- Главног пројекта.
У овом случају уговорена цена обухвата и вредност свих непредвиђених радова и вишкова радова, а искључује утицај мањкова радова на уговорену цену.

Ако у уговору „кључ у руке” учествује као уговорна страна група понуђача као извођач, њихова одговорност према Инвеститору је солидарна.

Одредба „кључ у руке” не искључује измену уговорене цене само због наступања више силе, а под којом се сматрају поплаве, земљотреси и пожар који није настао кривицом Извођача. У случају потребе отклањања последица више силе Извођач ће имати право на правичну накнаду само ако је за неопходне  радове  закључио уговор са Инвеститором. 
Инвеститор може раскинути уговор ако би услед ових радова уговорена цена морала бити знатно повећана, о чему је дужан без одлагања обавестити извођача.

У случају раскидања уговора, Инвеститор је дужан исплатити извођачу одговарајући део цене за већ извршене радове, као и правичну накнаду за учињене неопходне трошкове.

Количине радова и материјала у предмеру који је саставни део техничке документације - Главног пројекта, одређују се од стране пројектанта. Наведени предмер одређује обим потребних радова, с тим да утицај евентуалних вишкова и мањкова радова, по било ком основу у односу на предмер радова који је саставни део усвојене техничке документације не може имати утицај на цену уговорену са одредбом „кључ у руке”. 
За оцену понуде ће се узимати у обзир цена без пореза на додату вредност. ПДВ се посебно исказује у процентуалном износу од 20% вредности понуде. 
Цена мора бити фиксна за период важења опције понуде. Промена цене за време важења опције понуде није могућа. 

Цена коју понуди понуђач је фиксна и непроменљива сходно члану 637. и 639. ЗОО за период од датума обостраног потписивања уговора до уговореног рока завршетка радова.

Цена мора обухватити све трошкове везане за израду техничке документације, извођење радова, закључно са техничким прегледом и примопредајом радова. 

Ако је у понуди исказана неуобичајено ниска цена, наручилац ће поступити у складу са чланом 92. Закона о јавним набавкама.
Ако понуђена цена укључује увозну царину и друге дажбине, понуђач је дужан да тај део одвојено искаже у динарима.
10. ПОДАЦИ О ДРЖАВНОМ ОРГАНУ ИЛИ ОРГАНИЗАЦИЈИ, ОДНОСНО ОРГАНУ ИЛИ СЛУЖБИ ТЕРИТОРИЈАЛНЕ АУТОНОМИЈЕ  ИЛИ ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ ГДЕ СЕ МОГУ БЛАГОВРЕМЕНО ДОБИТИ ИСПРАВНИ ПОДАЦИ О ПОРЕСКИМ ОБАВЕЗАМА, ЗАШТИТИ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ, ЗАШТИТИ ПРИ ЗАПОШЉАВАЊУ, УСЛОВИМА РАДА И СЛ., А КОЈИ СУ ВЕЗАНИ ЗА ИЗВРШЕЊЕ УГОВОРА О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ
Подаци о пореским обавезама се могу добити у Пореској управи, Министарства финансија и привреде (www.purs.gov.rs).

Подаци о заштити животне средине могу се добити у Агенцији за заштиту животне средине (www.sepa.gov.rs) и Министарству енергетике, развоја и заштите животне средине (www.merz.gov.rs).

Подаци о заштити при запошљавању и условима рада се могу добити у Министарству рада, запошљавања и социјалне политике (www.minrzs.gov.rs).
11. ПОДАЦИ О ВРСТИ, САДРЖИНИ, НАЧИНУ ПОДНОШЕЊА, ВИСИНИ И РОКОВИМА ОБЕЗБЕЂЕЊА ИСПУЊЕЊА ОБАВЕЗА ПОНУЂАЧА
I Понуђач је дужан да у понуди достави: 
I.1.Средство финансијског обезбеђења за озбиљност понуде и то бланко сопствену меницу, која мора бити евидентирана у Регистру меница и овлашћења Народне банке Србије. Меница мора бити оверена печатом и потписана од стране лица овлашћеног за заступање, а уз исту мора бити достављено попуњено и оверено менично овлашћење –писмо, са назначеним износом од 10% од укупне вредности понуде без ПДВ-а. Уз меницу мора бити достављена копија картона депонованих потписа који је издат од стране пословне банке коју понуђач наводи у меничном овлашћењу –писму. Рок важења меничног овлашћења је 60 дана од дана отварања понуда. 
Наручилац ће уновчити меницу дату уз понуду уколико: понуђач након истека рока за подношење понуда повуче, опозове или измени своју понуду; понуђач коме је додељен уговор благовремено не потпише уговор о јавној набавци; понуђач коме је додељен уговор не поднесе средство обезбеђења за добро извршење посла у складу са захтевима из конкурсне документације.
Наручилац ће вратити менице понуђачима са којима није закључен уговор, одмах по закључењу уговора са изабраним понуђачем.
I.2.. Писмо о намерама пословне банке за издавање гаранције за добро извршење посла, у износу од 10% од укупне вредности понуде (без урачунатог пореза на додату вредност) и роком важности према Уговору - оригинал;

I.3.  Писмо о намерама пословне банке за издавање гаранције за отклањање недостатака у гарантном року, у износу од 5% од укупне вредности понуде (без урачунатог пореза на додату вредност) роком важности према Уговору - оригинал;

Меницу  и два писма о намерама подноси Понуђач или члан групе према достављеном споразуму којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који обавезно садржи податке из члана 81. ст. 4. тач. 1) до 6) Закона.

Понуђач може поднети писма о намерама за издавање гаранција стране банке само ако је тој банци додељен кредитни рејтинг коме одговара најмање ниво кредитног квалитета 3 (инвестициони ранг). 
II Изабрани понуђач коме је додељен уговор је дужан да достави:

1) Банкарску гаранцију за добро извршење посла -Изабрани понуђач се обавезује да у тренутку закључења уговора, а најкасније у року од 7 дана од дана закључења уговора, на начин како је то предвиђено моделом уговора, преда Наручиоцу банкарску гаранцију за добро извршење посла, која ће бити са клаузулама: безусловна и платива на први позив. Банкарска гаранција за добро извршење посла издаје се у висини од 10% од вредности уговора без ПДВ-а, са роком важности који је 60 (шездесет) дана дужи од истека рока за коначно извршење посла. Ако се за време трајања уговора промене рокови за извршење уговорне обавезе, важност банкарске гаранције за добро извршење посла мора да се продужи.  Наручилац ће уновчити банкарску гаранцију за добро извршење посла у случају да изабрани понуђач не буде извршавао своје уговорне обавезе, као извођач радова, у роковима и на начин предвиђен уговором. Поднета банкарска гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, краће рокове, мањи износ или промењену месну надлежност за решавање спорова. Понуђач може поднети гаранцију стране банке само ако је тој банци додељен кредитни рејтинг коме одговара најмање ниво кредитног квалитета 3 (инвестициони ранг). 
Гаранција за добро извршење посла мора да буде у валути понуде.

У случају да понуђач не достави гаранцију за добро извршење посла у крајњем року који је предвиђен моделом уговора, Наручилац задржава право да уговор додели првом следећем укупно најповољнијем понуђачу, који је доставио одговарајућу и прихватљиву  понуду и да уновчи меницу која је средство финансијског обезбеђења за озбиљност понуде.

2) Банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року Изабрани понуђач се обавезује да у тренутку примопредаје предмета јавне набавке преда наручиоцу банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року, која ће бити са клаузулама: безусловна и платива на први позив. Банкарска гаранција за отклањање грешака у гарантном року се издаје у висини 5% од укупне вредности уговора, без ПДВ-a. Рок важења банкарске гаранције мора бити 3 (три) дана дужи од гарантног рока. Наручилац ће уновчити банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року у случају да изабрани понуђач не изврши обавезу отклањања квара који би могао да умањи могућност коришћења предмета уговора у гарантном року.
Уколико понуђач одбије да достави банкарску гаранцију за отклањање недостатака у гарантном року, Наручилац ће задржати при коначном обрачуну 5% од укупне вредности радова, до истека гарантног рока.

Гаранција за отклањање недостатака у гарантном року мора да буде у валути понуде.

Наручилац може да захтева да се износ гаранције за отклањање недостатака у гарантном року повећа о трошку понуђача, до нивоа довољног да заштити Наручиоца од финансијског губитка у случају да изабрани понуђач не изврши обавезе из гарантног рока.
Било која од поднетих банкарских гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, краће рокове од оних које одреди наручилац, мањи износ од оног који одреди наручилац или промењену месну надлежност за решавање спорова. Понуђач може поднети гаранцију стране банке само ако је тој банци додељен кредитни рејтинг коме одговара најмање ниво кредитног квалитета 3 (инвестициони ранг). 
12. ЗАШТИТА ПОВЕРЉИВОСТИ ПОДАТАКА КОЈЕ НАРУЧИЛАЦ СТАВЉА ПОНУЂАЧИМА НА РАСПОЛАГАЊЕ, УКЉУЧУЈУЋИ И ЊИХОВЕ ПОДИЗВОЂАЧЕ

Предметна конкурсна документација не садржи поверљиве податке. 
13. ДОДАТНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ ИЛИ ПОЈАШЊЕЊА У ВЕЗИ СА ПРИПРЕМАЊЕМ ПОНУДЕ
Заинтересовано лице може, у писаном облику, поштом, или факсом на број 011/3222-715 тражити од наручиоца додатне информације или појашњења у вези са припремањем понуде, најкасније 5 дана пре истека рока за подношење понуде. 

Наручилац ће заинтересованом лицу у року од 3 (три) дана од дана пријема захтева за додатним информацијама или појашњењима конкурсне документације, одговор доставити у писаном облику и истовремено ће ту информацију објавити на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници. 

Додатне информације или појашњења упућују се са напоменом „Захтев за додатним информацијама или појашњењима конкурсне документације, ЈН БР 12/2017”.
Ако наручилац измени или допуни конкурсну документацију 8 или мање дана пре истека рока за подношење понуда, дужан је да продужи рок за подношење понуда и објави обавештење о продужењу рока за подношење понуда. 

По истеку рока предвиђеног за подношење понуда наручилац не може да мења нити да допуњује конкурсну документацију. 

Тражење додатних информација или појашњења у вези са припремањем понуде телефоном није дозвољено. 
Комуникација у поступку јавне набавке врши се искључиво на начин одређен чланом 20. Закона.
14. ДОДАТНА ОБЈАШЊЕЊА ОД ПОНУЂАЧА ПОСЛЕ ОТВАРАЊА ПОНУДА И КОНТРОЛА КОД ПОНУЂАЧА ОДНОСНО ЊЕГОВОГ ПОДИЗВОЂАЧА 
После отварања понуда наручилац може приликом стручне оцене понуда да у писаном облику захтева од понуђача додатна објашњења која ће му помоћи при прегледу, вредновању и упоређивању понуда, а може да врши контролу (увид) код понуђача, односно његовог подизвођача (члан 93. Закона). 
Уколико наручилац оцени да су потребна додатна објашњења или је потребно извршити контролу (увид) код понуђача, односно његовог подизвођача, наручилац ће понуђачу оставити примерени рок да поступи по позиву наручиоца, односно да омогући наручиоцу контролу (увид) код понуђача, као и код његовог подизвођача. 
Наручилац може уз сагласност понуђача да изврши исправке рачунских грешака уочених приликом разматрања понуде по окончаном поступку отварања. 

У случају разлике између јединичне и укупне цене, меродавна је јединична цена.

Ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву. 
15. ВРСТА КРИТЕРИЈУМА ЗА ДОДЕЛУ УГОВОРА 
Избор најповољније понуде, ће се извршити применом критеријума „најнижа понуђена цена”. 
16. ЕЛЕМЕНТИ КРИТЕРИЈУМА НА ОСНОВУ КОЈИХ ЋЕ НАРУЧИЛАЦ ИЗВРШИТИ ДОДЕЛУ УГОВОРА У СИТУАЦИЈИ КАДА ПОСТОЈЕ ДВЕ ИЛИ ВИШЕ ПОНУДА СА ИСТОМ ПОНУЂЕНОМ ЦЕНОМ 

Уколико две или више понуда имају исту најнижу понуђену цену, уговор ће бити додељен понуђачу са краћим роком завршетка радова. 

17. ЕЛЕМЕНТИ УГОВОРА О КОЈИМА ЋЕ СЕ ПРЕГОВАРАТИ И НАЧИН ПРЕГОВАРАЊА
Елемент за преговарање је укупна понуђена цена. У поступку преговарања не може се понудити виша цена од цене исказане у достављеној понуди. Наручилац је дужан да у преговарачком поступку обезбеди да уговорена цена не буде већа од упоредиве тржишне цене и да са дужном пажњом проверава квалитет предметне набавке.

Поступак преговарања ће се извршити другог дана од отварања понуда (05.10.2017. године) у 12.00 часова, са понуђачима који су по оцени комисије доставили понуду, која је благовремена, одговарајућа, не садрже битне недостатке из члана 106. ЗЈН, не ограничава нити условљава права наручиоца или обавезе понуђача. Обавештење о понуђачима који могу учествовати у поступку преговарања, биће објављено дана 04.10.2017. године, на Порталу јавних набавки у делу „Остале информације” и на интернет адреси Наручиоца: http://www.mod.gov.rs у делу „Јавне набавке”. Поступак преговарања ће се вршити тако што ће овлашћени представници понуђача моћи да снизе понуђену цену, изјашњавајући се у 3 круга, попуњавањем обрасца за сваки круг. Цена исказана у трећем кругу је коначна и меродавна за оцењивање. Наручилац је дужан да води записник о преговарању.

Представници понуђача који ће присуствовати јавном отварању и преговарању, потребно је да приложе оверено овлашћење. Достављена понуда понуђача који нема присутно овлашћено лице за преговарање, сматраће се коначном.  

18. ПОШТОВАЊЕ ОБАВЕЗА КОЈЕ ПРОИЗИЛАЗЕ ИЗ ВАЖЕЋИХ ПРОПИСА 
Понуђач је дужан да у оквиру своје понуде достави изјаву дату под кривичном и материјалном одговорношћу да је поштовао све обавезе које произилазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да гарантује да је ималац права интелектуалне својине. (Образац изјаве, дат је у поглављу XIV конкурсне документације).
19. КОРИШЋЕЊЕ ПАТЕНТА И ОДГОВОРНОСТ ЗА ПОВРЕДУ ЗАШТИЋЕНИХ ПРАВА ИНТЕЛЕКТУАЛНЕ СВОЈИНЕ ТРЕЋИХ ЛИЦА

Накнаду за коришћење патената, као и одговорност за повреду заштићених права интелектуалне својине трећих лица сноси понуђач.
20. НАЧИН И РОК ЗА ПОДНОШЕЊЕ ЗАХТЕВА ЗА ЗАШТИТУ ПРАВА ПОНУЂАЧА 

Захтев за заштиту права може да поднесе понуђач, односно свако заинтересовано лице које има интерес за доделу уговора , односно оквирног споразума у конкретном поступку јавне набавке и који је претрпео или би могао да претрпи штету. 
Захтев за заштиту права подноси се наручиоцу а копија се истовремено доставља Републичкој комисији. Захтев за заштиту права се доставља непосредно, факсом на број 11/3222-715 или препорученом пошиљком са повратницом. Захтев за заштиту права се може поднети у току целог поступка јавне набавке, против сваке радње наручиоца, осим уколико Законом није другачије одређено. Наручилац објављује обавештење о поднетом захтеву за заштиту права на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници најкасније у року од два дана од дана пријема захтева. Уколико се захтевом за заштиту права оспорава врста поступка, садржина позива за подношење понуда или конкурсне документације, захтев ће се сматрати благовременим уколико је примљен од стране наручиоца најкасније 7 дана пре истека рока за подношење понуда, без обзира на начин достављања. 
После доношења одлуке о додели уговора из чл. 108. Закона или одлуке о обустави поступка јавне набавке из чл. 109. Закона, рок за подношење захтева за заштиту права је 10 дана од дана објављивања одлуке на Порталу јавних набавки. 

Захтевом за заштиту права не могу се оспоравати радње наручиоца предузете у поступку јавне набавке ако су подносиоцу захтева били или могли бити познати разлози за његово подношење пре истека рока за подношење понуда, а подносилац захтева га није поднео пре истека тог рока. 

Ако је у истом поступку јавне набавке поново поднет захтев за заштиту права од стране истог подносиоца захтева, у том захтеву се не могу оспоравати радње наручиоца за које је подносилац захтева знао или могао знати приликом подношења претходног захтева.
Захтев за заштиту права не задржава даље активности наручиоца у поступку јавне набавке у складу са одредбама члана 150. ЗЈН.  
Подносилац захтева је дужан да на рачун буџета Републике Србије уплати таксу у изнoсу од 1) 120.000 динара ако се захтев за заштиту права подноси пре отварања понуда и ако процењена вредност није  већа од 120.000.000 динара, 

2) 250.000 динара ако се захтев за заштиту права подноси пре отварања понуда и ако је процењена вредност већа од 120.000.000 динара, 

3) 120.000 динара ако се захтев за заштиту права подноси након отварања понуда и ако процењена вредност није  већа од 120.000.000 динара, 

4) 120.000 динара ако се захтев за заштиту права подноси након отварања понуда и ако збир процењених вредности свих оспорених партија није  већа од 120.000.000 динара уколико је набавка обликована по партијама, 

5) 0,1% процењене вредности јавне набавке, односно понуђене цене понуђача којем је додељен уговор, ако се  захтев за заштиту права подноси након отварања понуда и ако је та процењена вредност већа од 120.000.000 динара и  

6) 0,1% збира процењених вредности свих оспорених партија јавне набавке, односно понуђене цене понуђача којима су додељени уговори, ако се  захтев за заштиту права подноси након отварања понуда и ако је та процењена вредност већа од 120.000.000 динара.

Поступак заштите права понуђача регулисан је одредбама чл. 138. - 167. Закона.
21. РОК У КОЈЕМ ЋЕ УГОВОР БИТИ ЗАКЉУЧЕН

Наручилац ће донети одлуку о додели уговора у року од 25 дана од дана отварања понуда. 

Уговор о јавној набавци ће бити закључен са понуђачем којем је Одлуком Наручиоца додељен уговор, у року од осам дана од дана протека рока за подношење захтева за заштиту права сходно члану 113. став 1. ЗЈН.

У случају да је поднета само једна понуда наручилац може закључити уговор пре истека рока за подношење захтева за заштиту права, у складу са чланом 112. став 2. тачка 5) Закона. 
V ОБРАЗАЦ ЗА ОЦЕНУ ИСПУЊЕНОСТИ УСЛОВА

При састављању понуде у потпуности смо поштовали прописане обавезне и посебне услове Наручиоца, упознати смо са свим условима и с тим у вези прилажемо следеће доказе о испуњености обавезних услова:

	ПРИЛОГ 1.
	Докази за испуњење обавезних услова из члана 75. Закона о јавним набавкама 


	достављен
	достављен

	ПРИЛОГ 1.1.

ПРИЛОГ 1.2.

ПРИЛОГ 1.3.

ПРИЛОГ 1А.

(опционо за 1.1-1.3)
ПРИЛОГ 1.4.


	- Доказ за испуњење услова из чл. 75. ст. 1. тач. 1) Закона – 

Доказ: Извод из регистра Агенције за привредне регистре, односно извод из регистра надлежног Привредног суда.

- Доказ за испуњење услова из чл. 75. ст. 1. тач. 2) Закона - 

Доказ: Правна лица: 1) Извод из казнене евиденције, односно уверењe основног суда односно надлежне полицијске управе на чијем подручју се налази седиште домаћег правног лица, односно седиште представништва или огранка страног правног лица, којим се потврђује да правно лице није осуђивано за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре; 2) Извод из казнене евиденције Посебног одељења за организовани криминал Вишег суда у Београду односно надлежне полицијске управе, којим се потврђује да правно лице није осуђивано за неко од кривичних дела организованог криминала; 3) Извод из казнене евиденције, односно уверење надлежне полицијске управе МУП-а, којим се потврђује да законски заступник понуђача није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре и неко од кривичних дела организованог криминала (захтев се може поднети према месту рођења или према месту пребивалишта законског заступника). Уколико понуђач има више законских заступника дужан је да достави доказ за сваког од њих.  Предузетници и физичка лица: Извод из казнене евиденције, односно уверење надлежне полицијске управе МУП-а, којим се потврђује да није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре (захтев се може поднети према месту рођења или према месту пребивалишта).
Доказ не може бити старији од два месеца пре отварања понуда; 

- Доказ за испуњење услова из чл. 75. ст. 1. тач. 4) Закона - 

Доказ: Уверење Пореске управе Министарства финансија и привреде да је измирио доспеле порезе и доприносе и уверење надлежне управе локалне самоуправе да је измирио обавезе по основу изворних локалних јавних прихода или потврду Агенције за приватизацију да се понуђач налази у поступку приватизације. 
Доказ не може бити старији од два месеца пре отварања понуда;

Решење о регистрацији у регистру понуђача:

- за правна лица као понуђача

- за предузетнике и физичка лица
- Доказ за испуњење услова из чл. 75. ст. 2. Закона - 

Доказ: попуњен, потписан и оверен Oбразац изјаве (Образац изјаве, дат је у поглављу XIV).
	Да

Да

Да

Да

Да

Да

Да


	Не

Не

Не

Не

Не

Не

Не



	ПРИЛОГ 2.
	Докази за испуњење додатних услова из члана 76. Закона о јавним набавкама 
	достављен
	достављен

	ПРИЛОГ 2.1.
	Средство финансијског обезбеђења за озбиљност понуде 

Доказ: бланко соло меница евидентирана у Регистру меница и овлашћења Народне банке Србије са меничним овлашћењем и копијом картона депонованих потписа
	Да
	Не

	ПРИЛОГ 2.2.
	Доказ за достављање средстава обезбеђења уговорних обавеза за добро извршење посла и отклањање недостатака у гарантном року.

Доказ:  

- Писмо о намерама пословне банке за издавање гаранције за добро извршење посла, у износу од 10% од укупне вредности понуде (без урачунатог пореза на додату вредност) и роком важности према Уговору - оригинал;

- Писмо о намерама пословне банке за издавање гаранције за отклањање недостатака у гарантном року, у износу од 5% од укупне вредности понуде (без урачунатог пореза на додату вредност) роком важности према Уговору - оригинал;
	Да

Да
	Не

Не

	ПРИЛОГ 2.3.

.
	Извештај о бонитету Агенције за привредне регистре (образац БОН-ЈН) који треба да садржи податке из финансијских извештаја за последње 3 године. Извештај о бонитету представља доказ којим понуђач доказује пословни приход у претходној обрачунској години.

Доказ: извештај о бонитету 
Привредни субјекти који у складу са Законом о рачуноводству, воде пословне књиге по систему простог књиговодства, достављају:

- биланс успеха, порески биланс и пореску пријаву за утврђивање пореза на доходак грађана на приход од самосталних делатности издат од стране надлежног пореског органа, на чијој је територији регистровано обављање делатности за претходне 3 године.

- потврду пословне банке о оствареном укупном промету на пословном-текућем рачуну за претходне 3 обрачунске године.

Доказ: биланс успеха и потврда пословне банке.

Привредни субјекти који нису у обавези да утврђују финансијски резултат пословања (паушалци), достављају:

- потврду пословне банке о стварном укупном промету на пословном-текућем рачуну за претходне 3 обрачунске године.

Доказ: потврда пословне банке


	Да

Да

Да
	Не

Не

Не

	ПРИЛОГ 2.4.


	Доказ за испуњење додатних услова из тачке 1.2.1.2. подтачка 4):

Доказ I: попуњен и оверен образац изјаве, Поглавље IX
Доказ II: копија личне лиценце ИКС са потврдом да је наведени носилац лиценце члан ИКС и да му одлуком Суда части наведена лиценца није одузета и потврдом о важности лиценце за текућу годину;

Доказ III: фотокопија радне књижице или уговора о раду заједно са копијом обрасца “Пријава-одјава” Фонду ПИО (МА, М3А односно одговарајући образац одјава-пријава) за запослене код понуђача или копија фотокопија уговора о ангажовању, односно споразума којим се дипломирани инжењер који није запослен код понуђача обавезује да ће у случају да понуђач закључи уговор о извођењу радова, бити одговорни пројектант за израду техничке документације.
	Да
Да
Да


	Не

Не

Не



	ПРИЛОГ 2.5.


	Доказ за испуњење додатних услова из тачке 1.2.1.2. подтачка 5):

Доказ I: попуњен и оверен образац изјаве, Поглавље X
Доказ II: копија личне лиценце ИКС са потврдом да је наведени носилац лиценце члан ИКС и да му одлуком Суда части наведена лиценца није одузета и потврдом о важности лиценце за текућу годину;

Доказ III: фотокопија радне књижице или уговора о раду заједно са копијом обрасца “Пријава-одјава” Фонду ПИО (МА, М3А односно одговарајући образац одјава-пријава) за запослене код понуђача или копија фотокопија уговора о ангажовању, односно споразума којим се дипломирани инжењер који није запослен код понуђача обавезује да ће у случају да понуђач закључи уговор о извођењу радова, бити ангажован као одговорни извођач радова.
	Да

Да

Да


	Не

Не

Не



	ПРИЛОГ 2.6.

	Доказ за испуњење додатних услова из тачке 1.2.1.2. подтачка 6):

Доказ:фотокопија уверења о положеном стручном испиту из области заштите од пожара, издато од МУП-а, за лице са стеченим високим образовањем одговарајуће струке, на академском студијама другог степена (дипломске академске студије – мастер, специјалистичке академске студије) односно са високом школском спремом одговарајуће струке.
	Да


	Не



	ПРИЛОГ 2.7.

	Доказ за испуњење додатних услова из тачке 1.2.1.2. подтачка 7) да понуђач поседује стручне референце примерене предмету јавне набавке на изради техничке документације за период који није дужи од 5 (пет) година и на извођењу радова за период који није дужи од 8 (осам) година, састоји се од: 

Доказ I: списак извршених услуга и радова који се доставља на обрасцу Референц листе –Образац-Поглавље XVII 
Доказ II: потврда Наручиоца-Образац-Поглавље XVIII-1 (за извршену услугу) са подацима о Наручиоцу, датуму, врсти услуге-радова, подацима о објекту и прилозима којима се то потврђује: фотокопијом уговора, фотокопијом рачуна или релевантних страна окончане ситуације (прве и последње стране и других према потреби) као и остале расположиве документације о изведеној услузи из којих се недвосмислено утврђују подаци који су наведени за испуњење додатног услова. Све фотокопије морају бити читке. 
Доказ III: потврда Наручиоца-Образац- XVIII-2 (за извршене радове) са подацима о Наручиоцу, датуму, врсти услуге-радова, подацима о објекту и прилозима којима се то потврђује: фотокопијом уговора, фотокопијом релевантних страна окончане ситуације (прве и последње стране и других према потреби) као и остале расположиве документације о изведеним радовима из којих се недвосмислено утврђују подаци који су наведени за испуњење додатног услова. Све фотокопије морају бити читке. 
	Да

Да

Да


	Не

Не

Не

	ПРИЛОГ 2.8.
	Доказ за испуњење додатних услова из тачке 1.2.1.3. подтачка 8) Потврда о обиласку локације.
Доказ: Потврда -Поглавље  XXI, потписана од стране представника Наручиоца или Корисника
	Да
	Не

	ПРИЛОГ 2.9.
	Доказ за испуњење додатних услова из тачке 1.2.2. утврђених у складу са чл. 76. став 3. ЗЈН:

Доказ I: потврда Привредног суда да се над правним лицем не води претходни стечајни поступак, поступак стечаја нити поступак реорганизације закључно са даном издавања уверења које мора бити после дана објављивања позива за подношење понуде;
Доказ II: потврда Агенције за привредне регистре да код овог органа није регистрован  поступак ликвидације или стечаја привредног субјекта, нити је престао са постојањем услед судске или одлуке другог органа са обавезујућом снагом. Потврда мора бити после дана објављивања позива за подношење понуде;
	Да

Да
	Не

Не

	ПРИЛОГ 3.
	Споразум из тачке IV.7. конкурсне документа-ције уколико понуду подноси група понуђача као заједничку понуду.
	Да
	Не


Напомена: Наведене доказе сложити по редоследу и видно их одвојити ознакама прилога.

Након Обрасца V са прилозима, долазе остали попуњени и оверени Обрасци VI-VIII,  XI-XIII, XV-XVI, XIX- XX.
НАПОМЕНА: Образац копирати у потребном броју за сваког члана групе понуђача и подизвођаче.

Образац оверава овлашћено лице понуђача који наступа самостално или са подизвођачем, а у случају заједничке понуде сваки члан групе понуђача. 

За подизвођача достављају се само они прилози-докази за испуњење обавезних услова и  попуњавају само обрасци који су дефинисани конкурсном документацијом. 
	У _____________,
	
	

	
	
	ЗА ПОНУЂАЧА/ПОДИЗВОЂАЧА

	(датум)
	
	

	
	
	(име и презиме овлашћеног лица)

	
	
	

	
	                                        (мп)
	(потпис овлашћеног лица)


VI ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ
Понуда бр ________________ од __________________ за јавну набавку - 
«ИЗРАДА ТЕХНИЧКЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ И ИЗВОЂЕЊЕ РАДОВА НА АДАПТАЦИЈИ ПРОСТОРА ЗА СМЕШТАЈ МЕДИЦИНСКИХ УРЕЂАЈА НА I ЕТАЖИ (ЛАМЕЛА „Т1”) ВМА У БЕОГРАДУ, ЈН БР. 12/2017»
1)ОПШТИ ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ
	Назив понуђача:

	

	Адреса понуђача:

	

	Матични број понуђача:

	

	Порески идентификациони број понуђача (ПИБ):
	

	Име особе за контакт:

	

	Електронска адреса понуђача (e-mail):

	

	Телефон:

	

	Телефакс:

	

	Број рачуна понуђача и назив банке:

	

	Лице овлашћено за потписивање уговора
	


2) ПОНУДУ ПОДНОСИ: 
2.1. начин подношења понуде:
	А) САМОСТАЛНО 

	Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ

	В) КАО ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ


Напомена: заокружити начин подношења понуде и уписати податке о подизвођачу, уколико се понуда подноси са подизвођачем, односно податке о свим учесницима заједничке понуде, уколико понуду подноси група понуђача

2.2. обим радова по понуди 
	ЗА ЦЕЛОКУПНУ ЈАВНУ НАБАВКУ


3) ПОДАЦИ О ПОДИЗВОЂАЧУ
	1)
	Назив подизвођача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	

	2)
	Назив подизвођача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	


Напомена: 
Табелу „Подаци о подизвођачу” попуњавају само они понуђачи који подносе  понуду са подизвођачем, а уколико има већи број подизвођача од места предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни и достави за сваког подизвођача.
4) ПОДАЦИ О УЧЕСНИКУ  У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ

	1)
	Назив учесника у заједничкој понуди:


	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	2)
	Назив учесника у заједничкој понуди:


	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	3)
	Назив учесника у заједничкој понуди:


	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	


Напомена: 
Табелу „Подаци о учеснику у заједничкој понуди” попуњавају само они понуђачи који подносе заједничку понуду, а уколико има већи број учесника у заједничкој понуди од места предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни и достави за сваког понуђача који је учесник у заједничкој понуди.
5) ОПИС ПРЕДМЕТА НАБАВКЕ: 
«ИЗРАДА ТЕХНИЧКЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ И ИЗВОЂЕЊЕ РАДОВА НА АДАПТАЦИЈИ ПРОСТОРА  ЗА СМЕШТАЈ МЕДИЦИНСКИХ УРЕЂАЈА НА I ЕТАЖИ (ЛАМЕЛА „Т1”) ВМА У БЕОГРАДУ, ЈН БР. 12/2017»

	- Вредност израде техничке документације 

(без ПДВ-а)
	                                            динара

	- Вредност радова на адаптацији и реконструкцији (без ПДВ-а)
	                                            динара

	-Укупна цена по систему “кључ у руке” без ПДВ-а
	динара

	- порез на додату вредност 20%
	динара

	Укупна цена са обрачунатим порезом на додату вредност :
	динара

	Учешће у укупној цени без ПДВ-а износи: 

· за рад 






· за материјал

	_____________ %

_____________ %

	Рок за реализацију посла (не дужи од 180 дана)
од чега је:

· рок за израду Елабората и Идејног архитектонског решења:

· рок за израду Главног пројекта:

· рок за извођење радова на адаптацији и реконструкцији дела објекта ВМА:

	_____ (______________) календарсхих дана од дана увођења у посао

_____ (______________) календарсхих дана од дана увођења у посао,

_____ (______________) календарских дана од дана усвајања идејног решења,

_____ (______________) календарских дана од дана увођења извођача у посао на извођењу радова. 

	Гарантни рок

(не краћи од 5 година од дана примопредаје)
	___________ година

	Број подизвођача 
	_______

	Проценат набавке који се поверава подизвођачу 
	   ___________ %

	Рок важења понуде (не краћи од 60 дана од дана отварања Понуде) 
	___________ дана од дана отварања Понуде


Напомена: 
Образац понуде понуђач мора да попуни, овери печатом и потпише, чиме потврђује да су тачни подаци који су у обрасцу понуде наведени. Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да се определи да образац понуде потписују и печатом оверавају сви понуђачи из групе понуђача или група понуђача може да одреди једног понуђача из групе који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде.

Датум 




              
Понуђач

    М. П. 
_____________________________


________________________________

VII ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ

_______________________________________________________________________________

(назив понуђача)

Укупном ценом обухваћени су следећи делови:

	1. Израда техничке документације:

· ________________________________________

· ________________________________________

· ________________________________________

· ________________________________________
	__________________динара

__________________динара

__________________динара

__________________динара

	2. Извођење радова на адаптацији и реконструкцији обухвата трошкове:

· ________________________________________

· ________________________________________

· ________________________________________

· ________________________________________

· ________________________________________

· ________________________________________

· ________________________________________

· ________________________________________


	__________________динара

__________________динара

__________________динара

__________________динара

__________________динара

__________________динара

__________________динара

__________________динара


Упутство за попуњавање обрасца: 

- понуђач је дужан да унесе описе трошкова и цене трошкова у динарима, без ПДВ-а;

- уколико цена за неку позицију није дата, или позиција није уписана, сматраће се да је вредност трошкова на тој позицији укључена у вредност других трошкова.

Напомена: 
Понуђач мора да попуни, овери печатом и потпише образац, чиме потврђује да су тачни подаци који су у обрасцу наведени. Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да се определи да образац потписују и печатом оверавају сви понуђачи из групе понуђача или група понуђача може да одреди једног понуђача из групе који ће попунити, потписати и печатом оверити образац.

	У _____________,
	
	

	
	
	ЗА ПОНУЂАЧА

	(датум)
	
	

	
	
	(име и презиме овлашћеног лица)

	
	
	

	
	                                        (мп)
	(потпис овлашћеног лица)


VIII ИЗЈАВА О БРОЈУ ЗАПОСЛЕНИХ И БРОЈУ АНГАЖОВАНИХ РАДНИКА 

_______________________________________________________________________________

(назив понуђача)

	Р.бр.
	Понуђач/члан групе/

Подизвођач
	Квали-фикација радника
	Запослени
	Ангажовани

	
	
	
	грађ.
	в.и к.
	ел.

и тт
	маш.
	грађ.
	в.и к.
	ел. 

и тт
	маш.

	
	
	НК
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	ПК
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	КВ
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	ВКВ
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	НК
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	ПК
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	КВ
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	ВКВ
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	НК
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	ПК
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	КВ
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	ВКВ
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	НК
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	ПК
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	КВ
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	ВКВ
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	НК
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	ПК
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	КВ
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	ВКВ
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	НК
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	ПК
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	КВ
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	ВКВ
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	УКУПНО:
	
	
	
	
	
	
	
	


Напомена: у табели унети податке за запослене раднике и остале-ангажоване раднике по другом основу са којима понуђач има закључен уговор о повременом или привременом вршењу послова у моменту давања понуде. 

	У _____________,
	
	

	
	
	ЗА ПОНУЂАЧА

	(датум)
	
	

	
	
	(име и презиме овлашћеног лица)

	
	
	

	
	                                        (мп)
	(потпис овлашћеног лица)


IX ИЗЈАВА О КЉУЧНОМ ТЕХНИЧКОМ ОСОБЉУ

ЗА ОДГОВОРНЕ ПРОЈЕКТАНТЕ
________________________________________________________________________________

(назив понуђача)

	Р.бр.
	Име и презиме лица
	Број лиценце
	Понуђач/члан групе/



	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Напомена: у табели унети податке за лица са важећом лиценцом ИКС у моменту давања понуде.
	
	
	ЗА ПОНУЂАЧА

	(датум)
	
	

	
	
	(име и презиме овлашћеног лица)

	
	
	

	
	                                        (мп)
	(потпис овлашћеног лица)


X ИЗЈАВА О КЉУЧНОМ ТЕХНИЧКОМ ОСОБЉУ

ЗА ОДГОВОРНЕ ИЗВОЂАЧЕ РАДОВА

________________________________________________________________________________

(назив понуђача)

	Р.бр.
	Име и презиме лица
	Број лиценце
	Понуђач/члан групе/



	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Напомена: у табели унети податке за лица са важећом лиценцом ИКС у моменту давања понуде.
	
	
	ЗА ПОНУЂАЧА

	(датум)
	
	

	
	
	(име и презиме овлашћеног лица)

	
	
	

	
	                                        (мп)
	(потпис овлашћеног лица)


XI ИЗЈАВА 

________________________________________________________________________________

(назив понуђача)

О ДОСТАВЉАЊУ СРЕДСТАВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА

Под пуном материјалном и кривичном одговорношћу изјављујемо да ћемо у преговарачком поступку јавне набавке радова – «ИЗРАДА ТЕХНИЧКЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ И ИЗВОЂЕЊЕ РАДОВА НА АДАПТАЦИЈИ ПРОСТОРА  ЗА СМЕШТАЈ МЕДИЦИНСКИХ УРЕЂАЈА НА I ЕТАЖИ (ЛАМЕЛА „Т1”) ВМА У БЕОГРАДУ», ЈН БР. 12/2017, у роковима и на начин предвиђен конкурсном документацијом и Моделом уговора о јавној набавци, доставити банкарске гаранције, као средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла и отклањање недостатака у гарантном року. 
Уз ову изјаву прилажемо доказе којима доказујемо финансијски капацитет за извршење уговора који је предмет јавне набавке:
1. Писмо о намерама пословне банке за издавање гаранције за добро извршење посла, у износу од 10% од укупне вредности понуде (без урачунатог порезом на додату вредност) и роком важности према Уговору - оригинал;

2. Писмо о намерама пословне банке за издавање гаранције за отклањање недостатака у гарантном року, у износу од 5% од укупне вредности понуде (без урачунатог порезом на додату вредност) роком важности према Уговору - оригинал;

НАПОМЕНА: у случају да понуду подноси група понуђача, образац изјаве потписује овлашћени члан групе понуђача који је одређен споразумом и који доставља средства финансијског обезбеђења. 
	У _____________,
	
	

	
	
	ЗА ПОНУЂАЧА

	(датум)
	
	

	
	
	(име и презиме овлашћеног лица)

	
	
	

	
	                                        (мп)
	(потпис овлашћеног лица)


ХII ОБРАЗАЦ ТРОШКОВА ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ

У складу са чланом 88. став 1. Закона, понуђач ________________________________ [навести назив понуђача], доставља укупан износ и структуру трошкова припремања понуде, како следи у табели:
	ВРСТА ТРОШКА
	ИЗНОС ТРОШКА У РСД

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	УКУПАН ИЗНОС ТРОШКОВА ПРИПРЕМАЊА ПОНУДЕ
	


Трошкове припреме и подношења понуде сноси искључиво понуђач и не може тражити од наручиоца накнаду трошкова.

Ако је поступак јавне набавке обустављен из разлога који су на страни наручиоца, наручилац је дужан да понуђачу надокнади трошкове израде узорка или модела, ако су израђени у складу са техничким спецификацијама наручиоца и трошкове прибављања средства обезбеђења, под условом да је понуђач тражио накнаду тих трошкова у својој понуди.
Напомена: достављање овог обрасца није обавезно.
	Датум:
	М.П.
	Потпис понуђача

	
	
	


XIII ИЗЈАВА 

________________________________________________________________________________

(назив понуђача)

O НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ

У складу са чланом 26. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС” број 24/2012.) изјављујемо под пуном материјалном и кривичном одговорношћу да понуду за учешће у преговарачком поступку јавне набавке радова ЈН бр. 12/2017 – «ИЗРАДА ТЕХНИЧКЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ И ИЗВОЂЕЊЕ РАДОВА НА АДАПТАЦИЈИ ПРОСТОРА  ЗА СМЕШТАЈ МЕДИЦИНСКИХ УРЕЂАЈА НА I ЕТАЖИ (ЛАМЕЛА „Т1”) ВМА У БЕОГРАДУ» подносимо независно, без договора са другим понуђачима или заинтересованим лицима. 
	У _____________,
	
	

	
	
	ЗА ПОНУЂАЧА

	(датум)
	
	

	
	
	(име и презиме овлашћеног лица)

	
	
	

	
	                                        (мп)
	(потпис овлашћеног лица)


НАПОМЕНА: Образац копирати у потребном броју примерака.
Уколико понуду подноси понуђач који наступа самостално или са подизвођачем Изјаву потписује понуђач. Уколико понуду подноси група понуђача, Изјаву потписује сваки члан групе понуђача. 

XIV ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О ПОШТОВАЊУ ОБАВЕЗА ИЗ ЧЛ. 75.СТ. 2. ЗАКОНА

У вези члана 75. став 2. Закона о јавним набавкама, као заступник понуђача дајем следећу :

ИЗЈАВУ

Понуђач.................................................................... [навести назив понуђача] у поступку јавне набавке радова ЈН бр. 12/2017 – «ИЗРАДА ТЕХНИЧКЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ И ИЗВОЂЕЊЕ РАДОВА НА АДАПТАЦИЈИ ПРОСТОРА ЗА СМЕШТАЈ МЕДИЦИНСКИХ УРЕЂАЈА НА I ЕТАЖИ (ЛАМЕЛА „Т1”) ВМА У БЕОГРАДУ », поштовао је обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине и гарантујем да је ималац права интелектуалне својине.
          Датум 

           Понуђач

________________                        М.П.                   

__________________

Напомена: Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом.
XV ИЗЈАВА 

________________________________________________________________________________

(назив понуђача)

О ПРИБАВЉАЊУ ПОЛИСЕ ОСИГУРАЊА
Под пуном материјалном и кривичном одговорношћу изјављујемо да ћемо у преговарачком поступку јавне набавке радова бр. 12/2017 – «ИЗРАДА ТЕХНИЧКЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ И ИЗВОЂЕЊЕ РАДОВА НА АДАПТАЦИЈИ ПРОСТОРА  ЗА СМЕШТАЈ МЕДИЦИНСКИХ УРЕЂАЈА НА I ЕТАЖИ (ЛАМЕЛА „Т1”) ВМА У БЕОГРАДУ» најкасније у року од 5 дана од дана увођења у посао, доставити полису осигурања од одговорности за штету коју можемо причинити другој страни, односно трећем лицу, са важношћу до примопредаје радова Наручиоцу и потписивања записника о примопредаји радова. 
НАПОМЕНА: у случају да понуду подноси група понуђача, образац изјаве потписује овлашћени члан групе понуђача
	У _____________,
	
	

	
	
	ЗА ПОНУЂАЧА

	(датум)
	
	

	
	
	(име и презиме овлашћеног лица)

	
	
	

	
	                                        (мп)
	(потпис овлашћеног лица)


XVI 
ИЗЈАВА

________________________________________________________________________________

(назив понуђача)

О НАЧИНУ ИЗРАДЕ ПОНУДЕ

Под пуном материјалном одговорношћу изјављујемо да смо у преговарачком поступку јавне набавке радова бр. 12/2017 за
ИЗРАДУ ТЕХНИЧКЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ И ИЗВОЂЕЊЕ РАДОВА НА АДАПТАЦИЈИ ПРОСТОРА  ЗА СМЕШТАЈ МЕДИЦИНСКИХ УРЕЂАЈА НА I ЕТАЖИ (ЛАМЕЛА „Т1”) ВМА У БЕОГРАДУ

нашом понудом број _________________ од ____________, на основу конкурсне документације, расположиве документације за коју је Наручилац обезбедио могућност увида и на основу обиласка локације, обухватили кроз укупну цену радова по систему „кључ у руке”, израду техничке документације, сав потребан материјал, радну снагу, транспорт и све остале трошкове везане за завршетак комплетног посла.
НАПОМЕНА: у случају да понуду подноси група понуђача, образац изјаве потписује овлашћени члан групе понуђача
	У _____________,
	
	

	
	
	ЗА ПОНУЂАЧА

	(датум)
	
	

	
	
	(име и презиме овлашћеног лица)

	
	
	

	
	                                        (мп)
	(потпис овлашћеног лица)


XVII СПИСАК НАЈВАЖНИЈИХ ИЗВРШЕНИХ ПОСЛОВА
________________________________________________________________________________

(назив понуђача)

	Р.бр.
	Објекат
- опис услуге или радова
	Инвеститор/
Наручилац
	Датум  уговарања/

Година реализације
	вредност услуге или радова без ПДВ-а

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


НАПОМЕНА: 

За наведене референце (за извођење радова и за израду техничке документације) које су додатни услов за учешће у јавној набавци из поглавља III. тачка 1.2.1.2. подтачка 7) конкурсне документације, прилажу се докази тражени у поглављу III тачка 2. подтачка 11) конкурсне документације, као прилог 2.7. уз образац Поглавље V.

	У _____________,
	
	

	
	
	ЗА ПОНУЂАЧА

	(датум)
	
	

	
	
	(име и презиме овлашћеног лица)

	
	
	

	
	                                        (мп)
	(потпис овлашћеног лица)


XVIII-1
	Назив

Наручиоца:
	

	Седиште:
	

	Улица и број:
	

	Телефон:
	

	Матични број:
	

	ПИБ:
	


У складу са чланом 72. став 2. Закона о јавним набавкама, достављамо вам

П О Т В Р Д У

Којом потврђујемо да је __________________________________________ (назив Понуђача) за наше потребе израдио, техничку документацију за __________________________________

________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________   

(уписати податке о израђеном пројекту: назив пројекта, ознаку /адресу/ и намену објекта, локацију, град и сл.)

за коју је извршена техничка контрола, донето решење о исправности и која је израђена у свему према нашем захтеву и закљученом уговору од _______________ (датум), чија је вредност _________________ динара без ПДВ-а.
Потврда се издаје на захтев ____________________________________ ради учешћа у јавној набавци «ИЗРАДА ТЕХНИЧКЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ И ИЗВОЂЕЊЕ РАДОВА НА АДАПТАЦИЈИ ПРОСТОРА  ЗА СМЕШТАЈ МЕДИЦИНСКИХ УРЕЂАЈА НА I ЕТАЖИ (ЛАМЕЛА „Т1”) ВМА У БЕОГРАДУ, ЈН бр. 12/2017», коју спроводи Војнограђевински центар „Београд”, Београд, Немањина бр. 15. и у друге сврхе се не може користити. 

Да су подаци тачни својим потписом и печатом потврђује,

	У _____________,
	
	

	
	
	ЗА НАРУЧИОЦА

	(датум)
	
	

	
	
	(име и презиме овлашћеног лица)

	
	
	

	
	                                        (мп)
	(потпис овлашћеног лица)


Напомена: свака злоупотреба наведене потврде може произвести материјалну и  кривичну одговорност.
XVIII-2
	Назив

Наручиоца:
	

	Седиште:
	

	Улица и број:
	

	Телефон:
	

	Матични број:
	

	ПИБ:
	


У складу са чланом 72. став 2. Закона о јавним набавкама, достављамо вам

П О Т В Р Д У

Којом потврђујемо да је _____________________________________ (назив Понуђача) за наше потребе, на основу закљученог уговора од _____________ (датум), извео радове на објекту________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

(уписати основне податке из техничке документације и ознаку /адресу/ објекта, локацију, град и сл.)
чија је вредност радова _______________________ дин, без урачунатог ПДВ-а.

Потврда се издаје на захтев ____________________________________ ради учешћа у јавној набавци «ИЗРАДА ТЕХНИЧКЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ И ИЗВОЂЕЊЕ РАДОВА НА АДАПТАЦИЈИ ПРОСТОРА  ЗА СМЕШТАЈ МЕДИЦИНСКИХ УРЕЂАЈА НА I ЕТАЖИ (ЛАМЕЛА „Т1”) ВМА У БЕОГРАДУ, ЈН бр. 12/2017», коју спроводи Војнограђевински центар „Београд”, Београд, Немањина бр. 15. и у друге сврхе се не може користити. 

Да су подаци тачни својим потписом и печатом потврђује,

	У _____________,
	
	

	
	
	ЗА НАРУЧИОЦА

	(датум)
	
	

	
	
	(име и презиме овлашћеног лица)

	
	
	

	
	                                        (мп)
	(потпис овлашћеног лица)


Напомена: свака злоупотреба наведене потврде може произвести материјалну и  кривичну одговорност.
XIX ИЗЈАВА 

________________________________________________________________________________

(назив понуђача)

О БРУТО САТНИЦАМА РАДНЕ СНАГЕ
У табелу се уносе важеће бруто сатнице радне снаге (са фактором предузећа који обухвата све трошкове пословања), са којима је понуђач извршио калкулацију цене извођења радова. 

	Група
	ПОНУЂАЧ
	ПОДИЗВОЂАЧ

	
	нето сатница
	фактор предузећа
	бруто сатница
	нето сатница
	фактор предузећа
	бруто сатница

	
	(1)
	(2)
	(1х2)
	(1)
	(2)
	(1х2)

	I
	
	
	
	
	
	

	II
	
	
	
	
	
	

	III
	
	
	
	
	
	

	IV
	
	
	
	
	
	

	V
	
	
	
	
	
	

	VI
	
	
	
	
	
	

	VII
	
	
	
	
	
	

	VIII
	
	
	
	
	
	

	IX
	
	
	
	
	
	

	ССС
	
	
	
	
	
	

	ВСС
	
	
	
	
	
	

	мастер
	
	
	
	
	
	


Манипулативни трошкови које обрачунава понуђач на цене подизвођача су _____ %.

	У _____________,
	
	

	
	
	ЗА ПОНУЂАЧА/ПОДИЗВОЂАЧА

	(датум)
	
	

	
	
	(име и презиме овлашћеног лица)

	
	
	

	
	                                        (мп)
	(потпис овлашћеног лица)


XX МОДЕЛ УГОВОРА

УГОВОР 

O ЈАВНОЈ НАБАВЦИ РАДОВА

ЗАКЉУЧЕН ИЗМЕЂУ:

1. РЕПУБЛИКА СРБИЈА - МИНИСТАРСТВО ОДБРАНЕ - УПРАВА ЗА ИНФРАСТРУКТУРУ - ВОЈНОГРАЂЕВИНСКИ ЦЕНТАР “БЕОГРАД”, Београд, Улица Немањина бр. 15, коју заступа начелник потпуковник Предраг Лукић, матични број 07093608, ПИБ 102116082, текући рачун: 840-1620-21 (РЦ МО), (у даљем тексту: Инвеститор),


и

2. _________________________________________, Ул. _____________________________, из ___________________, ПИБ ____________________, матични број _________________, рачун број ________________________, отворен код пословне банке _______________________, кога заступа директор _________________________________, (у даљем тексту : Извођач)
или

2.1. ГРУПА ПОНУЂАЧА: 
Носилац посла Привредно друштво ____________________________________, _______________________, Ул. ________________________________________ бр. ____, ПИБ_______________________, матични број __________________, рачун бр.______________________________________________ отворен код пословне банке _________________________;

члан групе __________________________________________, _______________________,

Ул. ____________________________________ бр. ____, ПИБ _______________________,

матични број __________________;

члан групе __________________________________________, _______________________,

Ул. ____________________________________ бр. ____, ПИБ _______________________,

матични број __________________;

члан групе __________________________________________, _______________________,

Ул. ____________________________________ бр. ____, ПИБ _______________________,

матични број __________________;

 (у даљем тексту: Извођач), које заступа директор ___________________________
2.2. (ПОНУЂАЧА СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ) 

__________________________________________________ из _____________________, Ул.___________________________, кога заступа директор __________________________,  матични број __________________, ПИБ _____________________, рачун бр.______________________________________________ отворен код пословне банке _________________________ (у даљем тексту: Извoђач) са подизвођачем:
__________________________________________________ из _____________________, Ул.___________________________, кога заступа директор __________________________,  матични број __________________, ПИБ _____________________, рачун бр.______________________________________________ отворен код пословне банке _________________________ (у даљем тексту: Подизвoђач)

Напомена: уколико Извођач наступа самостално овај став неће бити саставни део уговора.
ОСНОВ УГОВОРА: 


- јавна набавка:  ЈН број 12/2017
- Број и датум одлуке о додели уговора: ____________

- Понуда изабраног понуђача бр. ______ од ____________

УВОДНЕ ОДРЕДБЕ:

Уговорне стране констатују:

● да је Инвеститор у складу са Законом о јавним набавкама („Сл.гласник РС” бр. 124/12, 14/15 и 68/15), спровео преговарачки поступак са објављивањем позива за подношење понуда, јавна набавка бр. 12/2017. Предмет уговора је набавка радова у складу са чланом 5. став 1. тачка 1) Закона о јавним набавкама којим је као предмет уговора о јавној набавци радова предвиђено пројектовање и извођење радова описаних у Уредби о класификацији делатности, Сектор Ф-Грађевинарство («Службени гласник Републике Србије» број 54/2010). Предмет јавне набавке се води под називом «Београд, ВМА - Израда ТД и извођење радова на уређењу простора за смештај опреме за нуклеарну медицину», а уступање најповољнијем понуђачу се врши по «инжењернг систему са посебном одредбом „кључ у руке”». 
● да је Извођач на основу позива за подношење понуда у преговарачком поступку, објављеном на Порталу јавних набавки и интернет страници Министарства одбране, дана _____.2017. године, доставио Понуду бр._________ од  __.__.____. године. 

● да је Инвеститор на основу Извештаја комисије о стручној оцени понуда, израђеног у складу са чланом 105. ЗЈН и Одлуке о додели уговора бр. ________ од __.__.___. године донете у складу са чланом 108. ЗЈН, која је објављена на Порталу јавних набавки и интернет страници Министарства одбране, дана __.__.____. године, доделио Уговор о јавној набавци радова.

ПРЕДМЕТ УГОВОРА: 

ИЗРАДА ТЕХНИЧКЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ И ИЗВОЂЕЊЕ РАДОВА НА АДАПТАЦИЈИ ПРОСТОРА И РЕКОНСТРУКЦИЈИ ДЕЛА ОБЈЕКТА ЗА СМЕШТАЈ МЕДИЦИНСКИХ УРЕЂАЈА НА I ЕТАЖИ (ЛАМЕЛА „Т1”) ВМА У БЕОГРАДУ, ПО СИСТЕМУ «ИЖЕЊЕРИНГ СА ПОСЕБНОМ ОДРЕДБОМ - „КЉУЧ У РУКЕ”».

ОБИМ РАДОВА

Члан 1.

Извођач се обавезује да за потребе Инвеститора изради техничку документацију и изведе радове на адаптацији простора и реконструкцији дела објекта за смештај медицинских уређаја на I етажи (Ламела „Т1”) ВМА у Београду, за потребе Института за нуклеарну медицину, према захтеву Наручиоца у поступку јавне набавке, конкурсној документацији, Пројектном задатку, Пројекту мера радијационе сигурности и безбедности за инсталацију и пробни рад израђеном од стране Института за нуклеарне науке „Винча”, прописаним стандардима, техничким нормативима, нормама квалитета и другим важећим законским и подзаконским актима чија је примена обавезна при изради техничке документације и извођењу радова.
Извођач се обавезује да изради техничку документацију и изведе радове из предмета овог уговора, по систему ижењеринга са посебном одредбом -„кључ у руке”.

Члан 2.

Реализација уговора се врши у две фазе:

I фаза: Израда техничке документације: Елабората о геотехничким условима изградње,  Идејног архитектонског решења и Главног пројекта адаптације и реконструкцији дела објекта.

II фаза: Извођење радова на адаптацији и реконструкцији дела објекта, у свему према усвојеном Главном пројекту. 

Прва фаза обухвата све припремне активности, узимање података на лицу места, израду и усвајање Елабората о геотехничким условима изградње, Идејног архитектонског решења и Главног пројекта адаптације и реконструкције дела објекта за потребе Института за нуклеарну медицину. 

Изради Главног пројекта адаптације и реконструкције приступа се по усвајању Идејног архитектонског решења. Сагласност корисника на Идејно архитектонско решење прибавља Инвеститор.

Главни пројекат реконструкције и адаптације просторија на I етажи (Ламела “Т1”), објекта ВМА, у Београду, садржи свеске, према областима, односно садржају: 

број 1 - архитектура,  

број 2 - конструкција и други грађевински пројекти, 

број 3 - хидротехничке инсталације, 

број 4 - електроенергетске инсталације, 

број 5 - телекомуникационе инсталације, 

број 6 - машинске инсталације и 

Главни пројекат заштите од пожара.

Главни пројекат се израђује у свему према Правилнику о планирању, изградњи и одржавању објеката инфраструктуре које користе Министарство одбране и Војска Србије (“Службени војни лист” бр. 29/11 и 13/17), за потребе извођења радова адаптације и реконструкције. 

Сву тражену документацију неопходно је доставити у одговарајућој аналогној и електронској форми (CAD,*.dwg), у четири примерка, у одговарајућој размери.

Техничку контролу Главног пројекта врши Ревизиона комисија УИс СМР МО.

Извођење осталих пратећих услуга и радова који су неопходни за израду техничке документације, извођење уговорених радова, примопредају и технички преглед, обухваћено је уговореном ценом „кључ у руке”. 

Извођач се обавезује да комплетан посао који је предмет овог уговора изведе према Понуди број ______ од _____.2017. године, која је у Војнограђевинском центру „Београд” заведена под број _______ од _____.2017. године, која је саставни део уговора.

ЦЕНА

Члан 3.

Уговорне стране сагласно утврђују укупну вредност уговора по систему ижењеринга са одредбом -„кључ у руке”, на износ од: 

- вредност израде техничке документације без ПДВ-а:

____________ динара
- вредност радова на адаптацији и реконструкцији без ПДВ-а:
____________ динара
- Укупна цена „кључ у руке” без ПДВ-а:



____________ динара

словима: __________________________________________________________ динара.

Укупно уговорена вредност обухвата све трошкове за рад, материјал и опрему, добит, таксе, прибављање мишљења и сагласности, извођење радова, прибављање атеста за уграђени материјал и опрему, сва испитивања, снимања, мерења и остале трошкове закључно са техничким прегледом, ква​ли​та​тив​ним при​јемом и примопредајом ра​до​ва и дела објекта који је предмет адаптације и реконструкције.
Цена се уговара у фиксном износу.

Укупна обавеза Инвеститора која проистиче из овог уговора је _____________ динaра са урачунатим ПДВ-ом од 20% који износи _______________ динара.

Члан 4.

Техничка документација подлеже ревизији од стране комисије коју одреди надлежни орган МО. 

Евентуалне примедбе на урађену техничку документацију Извођач је дужан да отклони у року који одреди комисија.

Након отклањања примедби надлежни орган МО ће по предлогу комисије донети Решење о усвајању техничке документације. 

Члан 5.

Инвеститор и Извођач уговарају извођење радова по систему „кључ у руке”.

Одредба „кључ у руке” уговара се у свему према члану 640. Закона о облигационим односима („Службени лист СФРЈ”, број 29/78, 39/85, 45/89 – одлука УСЈ и 57/89, „Службени лист СРЈ”, број 31/93 и „Службени лист СЦГ”, број 1/2003-Уставна повеља), тако да се Извођач обавезује да изврши све радове предвиђене захтевом Инвеститора и усвојеним Главним пројектом.

За тачност предмера радова који је саставни део техничке документације - Главног пројекта, одговоран је извођач радова, тако да се искључује утицај евентуалних вишкова и мањкова радова, по било ком основу, на цену уговорену у члану 3. са одредбом „кључ у руке”. 
У овом случају уговорена цена обухвата и вредност свих непредвиђених радова и вишкова радова, а искључује утицај мањкова радова на уговорену цену.

Ако у уговору „кључ у руке” учествује као уговорна страна група понуђача као извођач, њихова одговорност према Инвеститору је солидарна.

Одредба „кључ у руке” не искључује измену уговорене цене само због наступања више силе, а под којом се сматрају поплаве, земљотреси и пожари. У случају потребе отклањања последица више силе Извођач ће имати право на правичну накнаду само ако је за неопходне  радове  закључио уговор са Инвеститором. 
Инвеститор може раскинути уговор ако би услед наступања више силе уговорена цена морала бити знатно повећана, о чему је дужан без одлагања обавестити Извођача.

У случају раскидања уговора, Инвеститор је дужан исплатити Извођачу одговарајући део цене за већ извршене радове, као и правичну накнаду за учињене неопходне трошкове.

УВОЂЕЊЕ У ПОСАО
Члан 6.

Увођење у посао се врши уписом у грађевински дневник.

Извођач и Инвеститор су се споразумели да увођење извођача радова у посао на изради техничке документације, Елабората о геотехничким условима изградње, Идејног архитектонског решења и Главног пројекта, буде у року од 5 (пет) дана од дана обостраног потписивања уговора, а уколико у том року не буде добијена безбедносна провера запослених лица Извођача, рок од 5 дана ће се рачунати од дана добијања безбедносне провере.

Извођач и Инвеститор су се споразумели да увођење извођача радова у посао на извођењу радова буде најдаље у року од 2 (два) дана од дана усвајања Главног пројекта и прибављања грађевинске дозволе.

Извођач радова се обавезује да у року од 7 (седам) дана од дана увођења у посао на извођењу радова достави Инвеститору динамички план извођења радова. 

ОБАВЕЗЕ ИНВЕСТИТОРА 

Члан 7.

Инвеститор је дужан да:

· обезбеди извршење преузетих уговорних обавеза;
· обезбеди техничку контролу Главног пројекта;
· обезбеди спровођење прописаних мера ради заштите тајности података који се могу појавити у току извођења радова због непредвиђених околности;
· обезбеди безбедносну проверу запослених лица извођача који ће радити на извођењу радова;
· Извођача уведе у посао према одредбама овог уговора;
· обезбеди стручни надзор у току извођења радова;
· најмање 8 (осам) дана пре почетка радова поднесе писмену пријаву о отпочињању радова Инспекторату одбране;
· Извођачу радова преда примерак пријаве радова Инспекторату одбране; 
· изврши плаћање изведених радова у складу са уговором;
· након завршетка радова обезбеди технички преглед, квалитативни пријем и примопредају објеката крајњем кориснику у Министарству одбране уколико су се за то стекли сви прописани услови. 
ОБАВЕЗЕ ИЗВОЂАЧА

Члан 8.

Ивођач се обавезује да се током извођења радова из члана 1. овог Уговора придржава у свему одредби Правилника о планирању, изградњи и одржавању објеката инфраструктуре које користе  Министарство одбране и Војска Србије (“Службени војни лист” бр. 29/11 и 13/17).

Обавеза Извођача, пре почетка извођења радова адаптације и реконструкције, је да:

· решењем одреди одговорне извођаче радова;

· да одговорном извођачу радова обезбеди уговор и документацију на основу које се изводе радови, 

· обезбеди превентивне мере за безбедан и здрав рад у складу са законом.

Обавеза Извођача, приликом извођења радова адаптације и реконструкције, је да:

· изводи радове према усвојеном Главном пројекту, 

· организује извођење радова на начин којим ће обезбедити несметано функционисање делова објекта који нису предмет адаптације, приступ месту извођења радова у складу са налогом надзорног органа и условима корисника, обезбеди чишћење дела објекта који се адаптира као и свих осталих делова којима се врши кретање радне снаге и транспорт материјала, као и приступних путева за улазак у објекат, несметано одвијања саобраћаја и заштиту околине за време трајања радова,

· обезбеђује сигурност објекта, лица која се налазе на градилишту и околине (суседних објеката и саобраћајница),

· обезбеђује доказ о квалитету извршених радова односно уграђеног материјала, инсталације и опреме, 

· уредно води грађевински дневник и обезбеди књигу обилазака Инвеститора и књигу инспекције, 
· обезбеђује објекат и околину у случају прекида радова,
· обезбеди спровођење прописаних мера ради заштите тајности података који се могу појавити у току извођења радова због непредвиђених околности.
Сва оштећења настала приликом извођења радова из члана 1. овог Уговора,  Извођач је у обавези да отклони (поправка, замена оштећења уградњом нових материјала и слично) о свом трошку.

По завршетку радова, Извођач је дужан да очисти градилиште, повуче своје раднике и да преостали материјал, опрему и средства за рад уклони ван објекта. Трошкове настале у вези са овим радовима сноси Извођач.
НАЧИН ПЛАЋАЊА 

Члан 9.

Уговорену вредност Инвеститор ће исплаћивати сукцесивно на основу испостављених привремених месечних ситуација за изведене количине радова, и то до 95% уговорене вредности, а преосталих 5% по коначном обрачуну путем окончане ситуације.

Инвеститор и Извођач ће након усвајања техничке документације извршити обострано усаглашавање и усвајање матрице плаћања.
Надзорни орган је обавезан да ситуацију овери у року од 5 дана од дана пријема на деловодство Инвеститора или да је у истом року уз писмено образложење врати извођачу уколико не постоји основ за њену исплату.

Инвеститор се обавезује да све исплате врши у року од 30 (тридесет) дана од дана настанка дужничко-поверилачког односа (ДПО), који настаје:

· за привремене ситуације од дана потписа надзорног органа,
· за окончану ситуацију од дана овере окончане ситуације од стране Комисије за коначни обрачун.

У случају доцње у исплати Извођач има право на затезну камату сходно прописима о висини стопе затезне камате. 

РОК

Члан 10.

Уговорне стране утврђују укупан рок за реализацију уговора који износи ________ календарских дана [Напомена: не може бити дужи од 180 дана (ова напомена се брише приликом закључења уговора)] од дана увођења у посао, од чега је:

· рок за израду Елабората о геотехничким условима изградње и Идејног архитектонског решења: ______ календарских дана од дана увођења у посао,

· рок за израду Главног пројекта: ______ календарских дана од дана усвајања Идејног архитектонског решења од стране Инвеститора и Корисника,

· рок за извођење радова на адаптацији и реконструкцији: ________ календарских дана од дана увођења извођача у посао на извођењу радова. 

Увођење у посао на извођењу радова подразумева испуњење следећих услова:
· усвајање Главног пројекта,

· прибављање одобрења за изградњу према Главном пројекту,

· пријаву радова Инспекторату одбране,

· обезбеђење приступа Извођачу месту извођења радова у склопу комплекса објекта ВМА,

· обезбеђење услова за несметано извођење радова,

· обезбеђење простора за сигурно складиштење материјала, алата и опреме за рад.

Увођење у посао по овом уговору врши надзорни орган уписом у грађевински дневник, а упис се врши и за сваку појединачну фазу реализације уговора. Рок за израду техничке документације рачуна се од дана увођења у посао и траје до дана када Извођач два примерка техничке документације достави на деловодство Инвеститора. Уговорени рок мирује у периоду прибављања сагласности корисника на Идејно архитектонско решење и у периоду техничке контроле и усвајања Главног пројекта.

Рок за извођење радова на адаптацији и реконструкцији рачуна се од дана увођења у посао на извођењу радова и траје до дана када надзорни орган у грађевинском дневнику потврди да су радови завршени.  

Под роком за завршетак радова сматра се дан спремности адаптираног дела објекта за технички преглед.

Уколико Извођач не изврши радове у уговореном року, Инвеститор задржава право да Извођачу обрачуна уговорну казну у висини од 2о/оо (промила) дневно од уговорене вредности за сваки дан закашњења у односу на укупно уговорени рок, рачунајући кумулативно извршење обавезе од дана увођења у посао до дана завршетка израде техничке документације и од дана увођења у посао на извођењу радова до дана када надзорни орган у грађевинском дневнику констатује да су радови завршени.

Уговорна казна може бити највише до 5% укупно уговорене вредности. Обрачунати износ на име уговорне казне, Инвеститор ће наплатити од Извођача при коначном обрачуну, без посебне нотификације.

Члан 11.

Извођач гарантује Инвеститору исправност и квалитет израђене документације. 

Уколико се у току извођења радова по Главном пројекту покаже да због пропуста Извођача  израђену техничку документацију треба допунити, Извођач се обавезује да о свом трошку изради евентуалне допуне. Извођач се обавезује да плати штету проузроковану евентуалним застојем у реализацији посла.

Извођач и одговорни пројектанти сносе одговорност након израде документације, у смислу члана 644. Закона о облигационим односима и одговарају за недостатке у изради грађевине који се тичу њене солидности, уколико се ти недостаци покажу за време од десет година од предаје и пријема радова. Ова њихова одговорност не може се уговором нити на било који други начин искључити ни ограничити.
За отклањање недостатака на урађеној техничкој документацији, утврђених од стране Инвеститора или Ревизионе комисије МО, Инвеститор ће оставити примерени рок. Уколико из било којих разлога, Извођач не поступи у том року, подлеже обрачуну уговорне казне у складу одредбом овог члана.

Уколико Извођач не отклони недостатке у року који је Инвеститор одредио, Инвеститор  достављену банкарску гаранцију за добро извршење посла може наплатити на износ од 10% укупно уговореног износа без ПДВ-а, односно до нивоа довољног да заштити Инвеститора од финансијског губитка у случају да Извођач не изврши уговорене обавезе. У том случају Инвеститор има право да од Извођача тражи накнаду до пуног износа штете.
По завршетку документације Инвеститор има обавезу да прегледа садржај и комплетност израђене документације и утврди да ли је приликом израде документације Извођач поступао по уговору. Након тога Инвеститор прибавља мишљење о стручној контроли урађене техничке документације, од стране Ревизионе комисије Министарства одбране.

За стручну контролу предају се 2 (два) комплетна примерка. Након отклањања евентуалних примедби или недостатака, и прибављања позитивног мишљења од стране Ревизионе комисије, Извођач доставља комплетну техничку документацију у одговарајућој аналогној и електронској форми у потребном броју примерака на деловодство Инвеститора, што се сматра извршеном примопредајом. 

Члан 12.

Уколико Извођач западне у доцњу са извођењем радова, према усвојеном динамичком плану, нема право на продужење уговореног рока, без изричите писмене сагласности Инвеститора.

Изузетно, уговорени рок из члана 10. се може продужити уколико у току извођења радова наступе промењене околности и то:

· мере предвиђене актима надлежних органа,
· виша сила: поплава, земљотрес или пожар,
· кашњење у исплати привремених ситуација,
· друге околности које могу да утичу на ток извођења радова. 

Наступање и трајање околности због којих је Извођач био спречен да изведе радове у уговореном року, уписују се у грађевински дневник.
У случају наступања околности из става 2. овог члана, Извођач радова је дужан да поднесе писани, детаљно образложени захтев за продужење рока.

Крајњи рок за подношење захтева је 10 дана пре истека уговореног рока.
Надзорни орган којег именује Инвеститор, дужан је да у року од 3 (три) дана, захтев за продужење рока размотри, оцени оправданост захтева за продужење рока и сачини писмени извештај. Инвеститор ће Извођача обавестити писаним путем о донетој одлуци. 

У случају да су испуњени услови за продужење рока, продужење рока биће регулисано закључењем одговарајућег Анекса уговора.

Уколико Извођач не поднесе захтев за продужење рока у складу са овим чланом, сматраће се да је одустао од могућности измене рока.  

Уколико је Извођач пао у доцњу са извођењем радова, а није на уговорен начин поднео захтев за продужење рока, нема право на продужење рока због околности који су настале у време када је био у закашњењу и уколико је у току извођења радова поступао супротно позитивним прописима, те је својим чињењем или нечињењем на било који начин изазвао застој у роковима.

Члан 13.

Извођач је обавезан да на градилишту обезбеди следећу градилишну документацију:
· грађевински дневник,

· књигу обилазака Инвеститора,
· књигу инспекције.
У грађевински дневник, уписују се све чињенице и околности које настају у току реализације уговора, а нарочито датум увођења у посао, ток извођења радова, чињенице које су довеле или могу довести до застоја радова, датум завршетка радова и датум предаје Инвеститору и све друго што може да утиче на квалитет радова.

ГАРАНЦИЈА ЗА ДОБРО

ИЗВРШЕЊЕ ПОСЛА

Члан 14.

Обавезује се Извођач да на име гаранције за добро извршење посла Инвеститору приликом закључења уговора преда банкарску гаранцију без приговора у износу од 10% од уговорене цене. Банкарска гаранција ће бити са роком важења за 60 дана дужим од уговореног рока завршетка радова. 

Уколико Извођач не поступи у року из става 1. овог члана, уговор се закључује с одложеним условом и почиње да важи од момента подношења банкарске гаранције, с тим да је крајњи рок за достављање 7 дана од дана потписивања овог уговора. Одложени услов за почетак важности уговора не повлачи са собом продужење рока за извођење радова.

Уколико Извођач не поступи у року из става 2. овог уговора, уговор ће бити аутоматски раскинут.

Уколико у току извођења радова дође до продужетка рока Извођач ће приликом закључења анекса уговора којим се регулише ово продужење, доставити потврду банке којом је недвосмислено продужен рок важности гаранције за добро извршење посла или нову банкарску гаранцију са роком важења за 60 дана дужим од новоуговореног рока завршетка радова. 

Уколико Извођач не отклони уочене недостатке по било ком основу, у року који је Инвеститор одредио, Инвеститор достављену банкарску гаранцију без приговора може наплатити без потребе да доказује или показује основ или разлог банци која је исту издала.
Члан 15.

Извођач је дужан да у објекат уграђује материјал и опрему који одговарају прописаном квалитету.

Извођач је дужан да пружи доказе о квалитету употребљеног материјала и опреме и изведених радова и да Инвеститору омогући контролу.

Извођач је обавезан да Инвеститору на дан примопредаје радова записнички преда све гаранције и атестне листове за испоручену опрему и уграђене материјале, заједно са упутствима за употребу. 

Радови морају бити изведени у свему према техничком опису из техничке документације, а у погледу квалитета материјала и изведених радова важе одредбе Закона о облигационим односима.

Недостатке које уочи и констатује надзорна служба Инвеститора, Извођач радова дужан је отклонити у захтеваном року.

Коначна оцена квалитета изведених радова и употребљеног материјала и опреме врши се приликом техничког прегледа и примопредаје радова.
ТЕХНИЧКИ ПРЕГЛЕД И ПРИМОПРЕДАЈА РАДОВА
Члан 16.
За из​вр​ше​ње тех​нич​ког пре​гле​да, Извођач је дужан да изради Про​је​кат из​ве​де​ног објек​та, који при​ка​зу​је из​ве​де​но ста​ње да делу објек​та и из​ра​ђу​је се за по​тре​бе ко​ри​шће​ња и одр​жа​ва​ња објек​та. У случају да је из​ве​де​но ста​ње у потпуности јед​на​ко про​јек​то​ва​ном ста​њу, за из​вр​ше​ње тех​нич​ког пре​гле​да објек​та предаје се Главни пројекат са пи​сме​ном кон​ста​та​ци​јом Из​во​ђа​ча и надзорних органа да су радови у потпуности изведени према Главном пројекту.
Члан 17.
Подобност дела објекта за употребу утврђује се техничким прегледом.

Тех​нич​ки пре​глед се вр​ши за део објек​та за који је из​да​то по​себ​но одо​бре​ње за из​град​њу.

Извођач је дужан да 5 дана пре завршетка свих уговорених радова, писменим путем, затражи технички преглед изведених радова. Извођач радова може, писменим путем, да затражи технички преглед упоредо са извођењем радова, ако се по завршетку радова не би могла извршити контрола изведених радова. Захтев за извршење техничког преглада надлежном органу Министарства одбране подноси Инвеститор. Технички преглед изведених радова врши комисија коју образује руководилац одганизационе јединице Министарства одбране надлежне за инфраструктуру. Трошкове рада комисије за технички преглед сноси Инвеститор. 

Техничком прегледу присуствују представници Инвеститора и Извођача радова.

Све обавезе у погледу техничког прегледа, примопредаје и коначног обрачуна изведених радова обавиће се у складу са одредбама Правилника о планирању, изградњи и одржавању објеката инфраструктуре које користе  Министарство одбране и Војска Србије (“Службени војни лист” бр. 29/11) и важећим прописима.
Комисија за технички преглед може да затражи накнадно испитивање квалитета материјала и опреме, пробно оптерећење објекта или пробни рад, ако уочи недостатке и неправилности у извођењу радова или неодговарајући квалитет уграђеног материјала или опреме. Трошкови накнадног испитивања квалитета материјала, инсталација, уређаја, постројења и опреме уграђене у објекат сноси Извођач радова.

Извођач је дужан да поступи по налозима комисије за технички преглед и да у року, датом од стране комисије, отклони недостатке и неправилности на објекту. Након отклањања недостатака и неправилности, надзорни орган доставља изјаву да су исти отклоњени у остављеном року, на основу чега комисија за технички преглед предлаже издавање одобрења за употребу. Након издавања одобрења за употребу, извршиће се записнички квалитативни пријем радова и објекта и примопредаја објекта између Извођача, Инвеститора и Корисника.

Квалитативни пријем радова и примопредају дела објекта, који је предмет адаптације и реконструкције, врши комисија коју образује Инвеститор решењем, а Извођач радова одређује лице које ће бити његов представник у тој комисији.

Комисија за квалитативни пријем радова и примопредају објекта ће о свом раду сачинити записник. Раду комисије обавезно присуствује руководилац радова и надзорни орган. 

Извођач је дужан да поступи по налозима комисије за квалитативни пријем радова и примопредају објекта и да у року датом од стране комисије отклони недостатке. Након отклањања недостатака, извршиће се записнички примопредаја радова између Извођача, 

Инвеститора и Корисника. Извођач по основу Записника о примопредаји радова без примедби, испоставља окончану ситуацију.

Ако Извођач не изведе радове на отклањању примедби констатованих од стране комисије за технички преглед или комисије за квалитативни пријем радова и примопредају објекта, у примереном року, Инвеститор може да ангажује друго лице да их изведе. Трошкови који у том случају настану падају на терет Извођача а Инвеститор достављену банкарску гаранцију за добро извршење посла, може наплатити без приговора и без потребе да доказује или показује основ или разлог банци која је исту издала.
Записник о примопредаји може сачинити и само Инвеститор без учешћа Извођача ако Извођач неоправдано одбије учешће у примопредаји или се неоправдано не одазове на позив да учествује у примопредаји. Такав записник се доставља Извођачу. Даном достављања записника настају последице у вези са примопредајом. Даном завршетка примопредаје Извођач се ослобађа даље обавезе чувања и осигурања објекта.

Ако комисија за квалитативни пријем радова и примопредају објекта утврди да су недостаци такве природе да се њиховим отклањањем квалитет не може битно поправити, а објекат се може нормално користити, предложиће да се изврши пријем радова и објекта уз умањење уговорене вредности предметних радова у одређеном проценту приликом коначног обрачуна.

Коначни обрачун извршених радова врши комисија коју образује Инвеститор решењем, а извођач радова својим решењем одређује лица која су његови представници у комисији.

Рок за завршетак коначног обрачуна је 60 дана од дана примопредаје објекта.
ГАРАНТНИ РОК

Члан 18.

Гарантни рок за све радове износи 5 (пет) година од дана примопредаје објекта. 
За материјал који уграђује Извођач важи, у погледу садржине и рока, гаранција произвођача с тим да не може бити мања од 5 (пет) година. За опрему коју уграђује Извођач важи, у погледу садржине и рока, гаранција произвођача.

Члан 19.

Обавезује се Извођач да на име гаранције за отклањање недостатака у гарантном року Инвеститору достави банкарску гаранцију без приговора у износу од 5% од уговорене цене, 30 дана пре уговореног рока завршетка радова. У случају да Извођач не достави предметну гаранцију, Инвеститор ће приликом коначног обрачуна задржати износ до нивоа довољног да заштити Инвеститора од финансијског губитка у случају да Извођач не изврши обавезе из гарантног рока, а најмање 5% вредности радова, до истека гарантног рока. 

Извођач се обавезује да у гарантном року на писмени захтев Инвеститора, о свом трошку отклони све недостатке који се појаве у току гарантног рока, а који су наступили услед тога што се Извођач није држао својих обавеза у погледу квалитета радова и материјала.

Инвеститор ће одредити Извођачу примерени рок за отклањање недостатака.

Уколико Извођач не отклони недостатке у року који је Инвеститор одредио, Инвеститор достављену банкарску гаранцију без приговора може наплатити без потребе да доказује или показује основ или разлог банци која је исту издала.
Члан 20.

Надзорни орган у име Инвеститора биће одређен посебним решењем.
Извођач радова својим решењем одређује одговорне руководиоце радова, о чему је дужан да писмено обавести Инвеститора.

ОСИГУРАЊЕ

Члан 21.

Извођач радова се обавезује да у року од 5 дана од дана увођења у посао, достави полису осигурања од одговорности за штету коју може причинити другој страни, односно трећем лицу, са важношћу за цео период до примопредаје радова Инвестирору и потписивања записника о примопредаји радова.
СНОШЕЊЕ  РИЗИКА

Члан 22.

До примопредаје изведених радова, ризик случајне пропасти и оштећења радова, материјала и опреме сноси Извођач.

После примопредаје објекта, односно изведених радова, ризик случајне пропасти и оштећења сноси Инвеститор.

МЕРЕ СИГУРНОСТИ 

Члан 23.

Извођач је дужан да за време извођења радова из члана 1. овог Уговора, спроводи све мере предвиђене Законом о безбедности и здрављу на раду (“Службеном гласнику РС”, бр. 101/2005 од 21.11.2005. године) и важећим подзаконским актима којима је регулисано спровођење тих мера. 

Извођач је дужан да, за радове на адаптацији и реконструкцији обекта, изради прописан елаборат о уређењу градилишта.  

Извођач је дужан да на објекту обезбеђује, одржава и спроводи мере за безбедност и здравље на раду у складу са елаборатом о уређењу градилишта.

Трошкове спровођења мера безбедности и здравља на раду сноси Извођач који те мере предузима.

Извођач је дужан да на објекту предузима све остале мере ради обезбеђења сигурности објекта или радова, опреме, уређаја и инсталација, радника, саобраћаја, суседних објеката и околине.

Трошкове спровођења мера сигурности сноси Извођач који те мере предузима.

МЕРЕ БЕЗБЕДНОСТИ
Члан 24.

Уколико Извођач у току реализације уговора, на било који начин, због непредвиђених околности, дође до сазнања која представљају тајни податак, обавезује се да одмах о томе обавести Инвеститора и да код својих радника и других учесника у поступку извршења посла спроведе мере заштите тајности у складу са Законом о тајности података (“Сл.гласник РС”, број 104/2009). 
Пре почетка радова, Извођач је дужан да сачини списак возила,  механизације  и радника који ће бити ангажовани на градилишту, са унетим регистарским бројевима и личним подацима и доставити их Инвеститору на сагласност. 

ОБЕЗБЕЂЕЊЕ 

И ЧУВАЊЕ ГРАДИЛИШТА

Члан 25.

Извођач се обавезује да, пре почетка и током извођења радова из члана 1. овог Уговора, спроводи мере заштите према следећем:

- У договору са Надзорним органом, смести потребан материјал за извођење радова и у простор који му буде додељен, водећи при томе рачуна да се материјал правилно смести како не би дошло до расипања истог или оштећења подова, зидова или других ентеријерских целина објекта за смештај материјала.

- Приликом уношења потребног материјала и опреме у објекат Војномедицинске академије, као и транспорта истог од места складиштења до локација на којима се изводе радови унутар објекта, Извођач ће водити рачуна да радници не направе штету на подовима, зидовима, тапетама или другим ентеријерским целинама (дрвена и стаклена врата, лифтови ...).

- На локацијама на којима се изводе радови, место привременог смештаја материјала и простор у коме се изводе радови додатно ће обезбедити (подове заштити најлоном веће дебљине) тако да не дође до оштећења било које врсте. Сви отвори који воде ван просторије у којој се изводе радови, такође, морају бити заштићени дебелом ПВЦ фолијом.

- Током извођења радова водиће рачуна да својим радом радници не проузрокују оштећења било које врсте.

- Приликом изношења шута и другог демонтираног материјала, водиће рачуна да целом трасом унутар објекта до места које је одређено за одлагање, не дође до расипања истог или оштећења подова, зидова или других ентеријерских целина (дрвена и стаклена врата, лифтови и сл.). 

По завршетку радова, Извођач је дужан да са објекта повуче своје раднике, уклони преостали материјал, опрему и средства за рад, да очисти део објекта који је предмет адаптације, делове који су коришћени за комуникацију и одлагање материјала, све приступне путеве око објекта, а простор који је користио врати у првобитно стање.

Сав шут који је настао приликом извођења радова уклања се одвози изван комплекса на градску депонију. 

Трошкови везани за одвоз и предају и одлагање шута неће се посебно обрачунавати, односно урачунати су у уговорену цену.

Трошкове настале у вези са радовима из овог члана сноси Извођач.
ДЕМОНТИРАНИ МАТЕРИЈАЛ

Члан 26.

Уколико приликом извођења радова дође до појаве демонтираног материјала, са демонтираним материјалом поступа се на начин регулисан важећим прописима у Министарству одбране и Војсци Србије. Сав демонтирани материјал предаје се у складу са налогом надзорног органа који ће писаним путем одредити време предаје демонтираног материјала. До примопредаје демонтираног материјала Извођач радова је дужан да демонтирани материјал држи ускладиштен и обезбеђен од крађе или случајне пропасти. Надзорни орган Инвеститора је дужан да спроведе прописани поступак са демонтираним материјалом у законском року који је предвиђен за коначни обрачун.

Трошкове настале у вези са поступањем и предајом демонтираног материјала сноси Извођач.
Члан 27.

Инвеститор може једнострано раскинути уговор:
- ако Извођач не достави банкарску гаранцију за добро извршење посла у складу са чланом 14. овог уговора,

- ако надлежни орган забрани даље извођење уговорених радова,

- ако престане потреба за уговореним радовима,

- ако Инвеститор дође у ситуацију да не може више да извршава своје обавезе према уговору.
Због заостајања извршења радова, Инвеститор може једнострано раскинути уговор само ако је то заостајање дошло кривицом Извођача и ако је претходно оставио Извођачу накнадни примерен рок за извршење радова на којима је Извођач у доцњи, па их не изврши у том накнадном року. Накнадни рок, као услов за раскид уговора, не одређује се једино ако Извођач изјави да не може или неће да изведе уговорене радове, у ком случају Инвеститор има право на накнаду штете сходно члану 124. ЗОО. 

Члан 28.
Извођач може раскинути уговор:

-ако Инвеститор не извршава своје уговорне обавезе,

-ако Извођач дође у ситуацију да не може да изврши уговорене радове.

Уговор се раскида писменом изјавом која се доставља другој уговорној страни и сматра се раскинутим даном пријема писмене изјаве.

У изјави мора бити назначено по ком основу се уговор раскида.

Члан 29.

Инвеститор и извођач могу споразумно раскинути уговор:

· ако дођу у ситуацију да не могу извршавати своје обавезе према уговору.

Уговор се раскида закључењем споразума о обостраном раскиду уговора, који потписују обе уговорне стране.

РЕШАВАЊЕ СПОРОВА

Члан 30.

Уговорне стране су се сагласиле да све спорове који настану у примени и тумачењу овог Уговора, реше споразумно.

У случају да се примена и тумачење одредби овог Уговора не може решити на овај начин, о томе ће одлучити Привредни суд у Београду.

ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ
Члан 31.

Саставни део овог Уговора чини:
· Понуда Извођача бр. ____________ од ____________.2017. године, у ВГЦ “Београд” заведена под бр. ____________ од __________.2017. године.
· Услови ВМА.
Члан 32.

Овај Уговор је сачињен у 7 (седам) истоветних примерака, од којих су 4 (четири) за Инвеститора,   2 (два) за Извођача и 1 (један) за Војно правобранилаштво.

          ЗА ИЗВОЂАЧА:




 ЗА ИНВЕСТИТОРА:

      
     директор



       

        НАЧЕЛНИК









         потпуковник

_____________________________


___________________________________
 







      Предраг Лукић 

НАПОМЕНА: Модел уговора за извођење радова треба да буде попуњен, парафиран и оверен од стране понуђача на свакој страни.

Уколико је понуда са подизвођачем модел уговора попуњава, парафира и оверава понуђач.

Уколико је понуда групе понуђача модел уговора парафирају и оверавају сви чланови групе понуђача.

УСЛОВИ ЗА ИЗВОЂЕЊЕ РАДОВА
Руководство Извођача радова је одговорно за безбедност и здравље својих запослених, подизвођача и добављача које ангажује Извођач.

Извођач радова је такође одговоран за утицаје које поступци његових запослених и подуговорних страна могу имати на животну средину,здравље и безбедност запослених ВМА.

Сви послови на реализацији радова обављаће се тако да ометање нормалног тока рада у ВМА буде минимално. Запослени које ангажује Извођач остаће у зонама које су за њих одређене.

Сва лица која ангажује на месту реализације радова морају да носе идентификациони беџ са именом и презименом и називом Извођача радова.

Испуштања у животну средину укључујући изливања (нафте, бензина, опасног отпада, растварача боја) и испуштања гасова, експлозије итд., сматрају се озбиљним повредама уговора.

Ако се изливање догоди, Извођач радова ће настојати да задржи изливање и одмах обавести Службу заштите животне средине и Службу противпожарне заштите.

Одлагање безопасног отпада-шут који произведе Извођач радова, одвози се локације и његово правилно одлагање на местима које прописује општина је обавеза Извођача радова.

Уколико приликом извођења радова дође до појаве демонтираног материјала, са демонтираним материјалом поступа се на начин регулисан важећим прописима у Министарству одбране и Војсци Србије. Сав демонтирани материјал предаје се у складу са налогом надзорног органа који ће писаним путем одредити време предаје демонтираног материјала. До примопредаје демонтираног материјала Извођач радова је дужан да демонтирани материјал држи ускладиштен и обезбеђен од крађе или случајне пропасти. Надзорни орган Инвеститора је дужан да спроведе прописани поступак са демонтираним материјалом у законском року који је предвиђен за коначни обрачун.

Трошкове настале у вези са поступањем и предајом демонтираног материјала сноси Извођач.
Одлагање опасног отпада, као што су батерије,уље из мотора, течности из преноса, течности из хидраулике, филтери, течности из радијатора итд., све правилно упаковано, доставити Служби заштите животне средине ВМА.

У ВМА се строго забрањује:

- Крађа, злоупотреба или намерно уништавање имовине, алата или опреме запослених или ВМА.

- Поседовање или конзумирање било ког алкохолног пића или илегалне супстанце на локацији.

- Одбијање да се подвргну тесту на дрогу или алкохол када на одговарајући начин на тестирање упућује супервизор.

- Давање нетачних или злонамерних изјава у вези неког запосленог, ВМА или њених производа / радова.

- Злоупотреба или одношење из ВМА, без дозволе за то, спискова запослених, нацрта, података, или поверљивих информација било које природе, у било ком облику.

- Било који поступак или понашање које се по локалном, државном или федералном закону сматра незаконитим.

- Забрањено је било какво фотографисање без претходног одобрења начелника одељења за  оперативне послове и обуку.

- Забрањено је кретати се у подручјима која нису обухваћена локацијом реализације радова без одобрења Надзорног органа.

Одржавање локације на којој се раелизују радови. На градилишту треба истаћи таблу са ознакама: извођач, објекат, надзорни орган од стране  ВМА и рок изградње.  

Сви привремени објекти који су саграђени на захтев извођача радова морају бити редовно одржавани и доброг спољашњег изгледа.

Свакодневно чистити и не дозволити да се нагомилава отпад.

Радне дозволе

Радна дозвола је писани документ за који су потребни овлашћени потписи од стране ВМА и Извођач радова за извођење означених радова.

Систем радних дозвола користи се за следеће радове:

- Заваривање, резање, лемљење,брушење и употреба отвореног пламена;

- Ископавање или копање;

- Приступ крову;

- Ограничени простор (рад у скученом затвореном простору: чишћење реактора, димњака и сл);

- Пражњење високог напона;

- Уклањање азбеста.

Надзорни орган, којег именује ВМА, обезбедиће Извођачу радова детаље у вези осталих радних дозвола које могу бити потребне за извођење послова у другим зонама високог ризика, као што су зоне високог ризика од пожара или експлозије и невисоког потенцијала за хемијске експлозије.

Извођач радова је у обавези да Надзорном органу достави Списак радника на меморандуму Извођач радова (у форми Извођача радова), Списак алата који уноси у ВМА и Списак возила на меморандуму Извођача радова (у форми Извођача радова).

Надзорни орган ове податке прослеђује Реферату за безбедност и начелнику Одељења за оперативне послове и обуку. Дужност извођача радова је да се приликом уласка у ВМА пријави, из које је фирме и у ком делу ВМА изводи радове.

Возилом можете ући у круг ВМА по одобрењу, али само за истовар материјала и алата и за враћање истог.

Персонал Извођача радова који вози грађевинска возила поштоваће сва ВМА ограничења брзине и знаке упозорења.

Радници Извођача радова носиће личну заштитну опрему примерену радовима које обављају. Са минимумом личне заштитне опреме коју користи Извођач радова мора бити сагласан референт заштите из ВМА. Опрема за личну заштиту одржаваће се чистом и у добром радном стању.

Заштита од пожара

Отворене ватре су забрањене.

Не складиштите запаљиве течности унутар зграда уколико то не одобри начелник Одељења за оперативне послове и обуку.

Идентификујте садржај резервоара читко написаним крупним штампаним словима са свих видљивих страна резервоара.

Пушење није дозвољено у кругу ВМА, осим у у близини улазних капија на контролисаним местима.

Боце за гас складиштити правилно на колицима, или причвршћене (са прстеном уз неки јачи ослонац).

Свако кршење или одступање од горе наведених услова од стране Извођача радова или Подизвођача може довести до удаљавања Извођача радова (подизвођача) или његовог запосленог са ВМА и до отказивања овог уговора од стране ВМА.

Уколико сте сагласни са овим документом, потребно је да то потврдите потписом одговорног лица и оверите печатом.

Место и датум:







ПОНУЂАЧ

у ______________________




________________________________









    (име и презиме одговорног лица)

дана _______ 2017. године                      М.П.

 читак отисак   
________________________________

      печата                              (потпис одговорног лица)
НАПОМЕНА: Услови са извођење радова треба да буду попуњени, парафирани и оверени од стране понуђача (односно свих чланова групе понуђача) на свакој страни.

Уколико је понуда са подизвођачем услове попуњава, парафира и оверава понуђач.

XXI
ОБРАЗАЦ ПОТВРДЕ О ОБИЛАСКУ ЛОКАЦИЈЕ

Дана ___________________.2017. године, од стране предузећа ___________________ ________________ из _________________________ извршен је 
обилазак локације ради учествовања у преговарачком поступку јавне набавке:
ИЗРАДА ТЕХНИЧКЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ И ИЗВОЂЕЊЕ РАДОВА НА АДАПТАЦИЈИ ПРОСТОРА  ЗА СМЕШТАЈ МЕДИЦИНСКИХ УРЕЂАЈА НА I ЕТАЖИ (ЛАМЕЛА „Т1”)  У БЕОГРАДУ

ЈН БР. 12/2017
по позиву за достављање понуда који је Војнограђевински центар „Београд” објавио на Порталу јавних набавки ___________.2017. године.

Обилазак локације су извршили овлашћени представници понуђача:

____________________________________________

____________________________________________

____________________________________________

____________________________________________

____________________________________________

____________________________________________








представник Наручиоца 








_____________________________________

НАПОМЕНА: Ова потврда се прилаже уз понуду.

XXII
МИНИСТАРСТВО ОДБРАНЕ

СЕКТОР ЗА МАТЕРИЈАЛНЕ РЕСУРСЕ
УПРАВА ЗА ИНФРАСТРУКТУРУ

                                           Војнограђевински центар (Београд(
ПРОЈЕКТНИ ЗАДАТАК

за израду  пројектне документације и

 извођење радова на уређењу простора за смештај 

медицинских уређаја на I етажи (ламела „Т1”)
објекта ВМА, у Београду, за потребе

 Института за нуклеарну медицину 
Јун, 2017. године 

ПРОЈЕКТНИ ЗАДАТАК

за израду пројектне документацију и извођење радова на уређењу простора

 за смештај медицинских уређаја на I етажи, ламеле „Т1”, објекта ВМА, у Београду, 

за потребе Института за нуклеарну медицину

1. Општи део

Идејно архитектонско решење и Главни пројекат за адаптацију просторија за смештај медицинских уређаја, на I етажи, ламела „Т1”, објекта ВМА, у Београду, за потребе Института за нуклеарну медицину, који садржи свеске, према областима, односно садржају: 

број 1- архитектура, 

број 2 - конструкција и други грађевински пројекти, 

број 3 - хидротехничке инсталације, 

број 4 - електроенергетске инсталације, 

број 5 - телекомуникационе инсталације, 

број 6 - машинске инсталације, као и 

Главни пројекат заштите од пожара, 

урадити на основу налога Управе за инфраструктуру СМР МО, бр. 2674-3, од 06.09.2016. године, пројектног задатка, података прикупљених приликом обиласка просторија, увида у расположиву техничку документацију и израђени Пројекат мера радијационе сигурности и безбедности (од стране Института за нуклеарне науке „Винча”), у свему према Закону о планирању и изградњи („Службени гласник РС” бр.72/2009) и Правилнику о планирању, изградњи и одржавању објеката инфраструктуре које користе МО и ВС („Службени војни лист” бр.29/2011). 

Одлуком Министра одбране, Бр. 76-34, од 13.06.2017. године, о адаптацији простора за смештај медицинских уређаја, на I етажи, ламела „Т1”, објекта ВМА, у Београду, предвиђена је: 

- израда техничке документације и извођење радова на уређењу простора за смештај медицинских уређаја, по инжењеринг систему „кључ у руке”, у складу са одредбама Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС” бр.124/12, 14/15 и 68/15), а у свему према тактичко-техничком захтеву корисника - ВМА и Инвестиционом програму, Бр. 7034-13/16, од 12.01.2017. године, усвојеним Решењем Управе за инфраструктуру, Бр. 76-17, од 30.03.2017. године.

2.  ИНВЕСТИТОР: Министарство одбране, Сектор за материјалне ресурсе, Управа за инфраструктуру, Војнограђевински центар „Београд”. 
3.  ОБЈЕКАТ: ВМА Београд

4. кОРИСНИК: ВМА Београд, Институт за нуклеарну медицину
5.  ПОДАЦИ о објекту

Локација

Простор предвиђен за уређење/адаптацију, налази се на I етажи објекта ВМА (ламела „Т1”), а намењен је за дезинфекцију кревета, док се Институт за нуклеарну медицину, на коме се обављају прегледи и дијагностика, а који ће и даље наставити са радом, налази на III етажи. 

Конструкција и обрада просторија

Носећа конструкција ламеле „Т1” је од армираног бетона, коју чине стубови ливени на лицу места и монтажне греде, у два ортогонална правца, на које се ослања међуспратна конструкција, димензија у свему према пројекту. Међуспратна конструкција је армирано бетонска плоча, дебљине 18 цм. Фундирање је извршено помоћу бушених шипова, по један шип испод сваког стуба, са носивошћу стенске масе 0,7 kN/cm2. 

У статичком погледу таваница је третирана као крстасто армирана бетонска плоча,  ослоњена на главне носаче - монтажне греде. Статички утицаји и димензионисање међуспратне конструкције је извршено са сопственом тежинином, сталним и корисним оптерећењем. Статички прорачун за главни скелетни систем (стубови и греде) извршен је за рамовску конструкцију, у два ортогонална правца (стално оперећење, корисно, ветар и сеизмика). 

Анализа оптерећења, статички прорачун и димензионисање попречних пресека рађено је према теорији допуштених напона, у складу са важећим прописима у време израде пројекта, док прорачун деформација и прслина није рађен.

Приликом статичке анализе, прорачуна и димензионисања нису третирана оптерећења од опреме, већ само сопствена тежина, стално оптерећење и стално корисно оптерећење (дефинисано важећим прописима) од 2 kN/m2, што не покрива додатно оптерећење које ће се јавити са поставком нових апарата. 

Постојећи преградни зидови су типа „РИХТЕР”, са челичном подконструкцијом и облогом од гипс-картонских или етернит плоча и испуном од минералне вуне, укупне дебљине зида д=10 цм. 

Завршна обрада зидова, подова и плафона је  у складу са наменом просторија и важећим прописима за болнице: подна облога су керамичке плочице (на лепку, преко лако-армиране цементне подлоге, дебљине 4,8 цм), а завршна обрада зидова је од керамичких плочица.

Спуштени плафони су монтажно-демонтажни плафони система “FONEKS”, челичне поцинковане лимене касете, 625/625/0,55мм или система “DAMPA”, челичне поцинковане лимене талпе, ширине 10 цм (у санитарним чворовима). Акустична изолација је од порозног влакнастог специјалног папира, мин. вуне д=5 цм, са Ал фолијом са горње стране.

Врата су дрвена (храст) са испуном од полиуретана (тешко запаљиви, експандирани у калупу, порофен) и облогом од конала (ултрапас) к.3680.

У објекту ВМА постоје машинске, електро и ТТ инсталације, инсталације водовода и канализације, као и интерни лифтови. 

Термотехничке инсталације

Систем којим се предметни простор снабдева ваздухом - 6' је високопритисни једноканални систем са зонским догревањем ваздуха и предвиђен је за одржавање температуре и влажности просторија централног постељног сервиса на I етажи објекта ВМА. Систем је прикључен на Централну припрему ваздуха бр. 2, која зими предгрева ваздух на 14о С и влажи га на 59% рел. влаге. Клима комора је замењена током 2001. године и задовољава по пројектованом капацитету. У клима комори се поново филтрира ваздух (после централне припреме бр. 2 ), а систем ради са 100 % свежим ваздухом.  

Комора је капацитета Q=7890 m3/час  Htot = 740 Pa и смештена је на I етажи, у непосредној близини простора који климатизује.

Као иструјни елементи по просторијама углавном су анемостати „PARAMIKS” без могућности регулације протока. Ваздух иструјава хоризонтално уз плафон, што омогућава продор хладног ваздуха лети већом брзином, у зони угодности. Анемостати су повезани флекси везама на каналских развод од спиро канала, смештених у спуштеном плафону.

Регулација температуре по просторијама врши се помоћу термостата типа „SAUTER TSFP-3”, тако да  на основу задате вредности пнеуматски регулатор подешава проток ваздуха (топлоијег и хладнијег) у догрејачкој јединици.

За одсисавање ваздуха користе се одсисни вентили производ  „SF” Шведска, тип „KGEB -1” са могућности регулације протока, који су монтирани у дуплом плафону. Одсисни вентили су флекси везама повезани на спиро канале, у спуштеном плафону.  На VI етажи монтирана је одсисна комора система 6 ' Q = 8370 m3/čas.

Губици и добици топлоте израчунати су за сваку просторију понаособ зависно од намене, положаја и топлотног оптерећења, па су из тога проистекле и количине ваздуха, односно број измена ваздуха на сат.

Инсталација медицинских гасова

У постојећим просторијама предвиђеним за нуклеарну медицину, на I етажи, не постоји инсталација за медицинске техничке компримоване гасове и вакуум.

Електроенергетске инсталације

Инсталације јаке струје
Просторија у којој ће бити смештена дијагностичка опрема SYMBIA S и T6 је просторија централне стерилизације, на I етажи „Т1” ламеле. Просторија је опремљена ел. инсталацијама за осветљење и прикључницама. Напајање светиљки у поменутој просторији иде из постојећих локалних успонских ормана, из две успонске просторије, успона 4 и успона 5. Прикључнице се напајају из постојећег технолошког разводног ормана у централној стерилизацији. Каблови за напајање ове просторије полагани су у кабловским регалима у плафонима. Испод пода ове просторије у техничкој етажи положени су НН и ВН каблови, напона 1kV и 10 kV, намењени за напајање преосталог дела зграде. 
Инсталације телекомуникација

Предметни простор, у постојећим пројектима, нема предвиђену инсталацију телефонског система, рачунарске мреже, система централног озвучења, интерфонског система, система за дистрибуцију РТВ сигнала, система електричних часовника, болничку сигнализацију и систем контроле приступа.
Систем дојаве пожара 

Предметни простор, у постојећим пројектима, нема предвиђене инсталације система за дојаву пожара.

Противпожарна заштита

Предметни простор, актуелним пројектом, нема предвиђене мере противпожарне заштите и инсталације за дојаву пожара.

Инсталације водовода и канализације 

Објекат ВМА поседује пет система унутрашњих хидротехничких инсталација:

- хидрантска мрежа;

- санитарна мрежа хладне воде;

- санитарна мрежа топле воде са циркулацијом

- фекална канализација;

- атмосферска канализација.

Након визуелног прегледа, може се закључити да је стање инсталација добро. Главни доњи разводи за свих пет система се налазе у техничкој етажи. Видно су постављени и окачени на плафон техничке етаже, осим главне цеви атмосферске канализације ( 600, за коју су формирана челична седла на челичној конструкцији, до пода техничке етаже. Од доњих хоризонталних развода у техничкој етажи, који се састоје од главне цеви и хоризонталних грана, мреже прелазе у главне вертикале постављене у инсталационе канале дуж стубова објекта. Од главних вертикала разводи се мрежа по просторијама на спратовима, до крајњих потрошача.

Простор који се тренутно користи за прање кревета ће се адаптирати, тако да ће део бити намењен за смештај Института за нуклеарну медицину, а престали део ће задржати досадашњу намену, с тим да ће се инсталације прилагодити новом архитектонском решењу. У оквиру новоформираних просторија за Институт за нуклеарну медицину, предвиђени су мокри чворови за пацијенте и особље, који треба да се повежу на постојећи развод водовода и канализације. Такође, потребно је прилагодити и унутрашњу хидрантску мрежу новом распореду просторија.

Ради извођења грађевинских радова на ојачавању конструкције за потребе инсталирања уређаја гама камере на I етажи објекта ВМА, требало би да се изводе радови у плочи и у техничкој етажи, у зони између  оса H-G-F и 23-24 (и део суседних поља ка оси 22). У тој зони постоје водоводне и канализационе цеви, и то главни магистрални вод пречника (250 са хоризонталним прикључцима и хоризонталне гране фекалне и кишне канализације.
Водовод

Постојеће водоводне цеви су челичне поцинковане (до пречника (3˝) и ливено-гвозедене, са изолацијом против термичких утицаја (веће од (3˝). 

Од прикључка на уличну мрежу у Црнотравској улици, примарна (магистрална) цев водоводне мреже је пречника (250, која се даље грана на хоризонтале и вертикале. Према постојећој пројектној документацији, пристисак у магистралном цевоводу износи 8 бара. Потребно је извршити мерење и проверу расположивог притиска у водоводу на лицу места, па у складу с тим предвидети, уколико је потребно, уређаје или водоводну арматуру за регулисање притиска.

Вертикале на које ће се прикључити нови потрошачи, у предметној зони која се адаптира за потребе нуклеарне медицине и одељења за прање кревета, су челичне поцинковане пречника (5/4˝- (2˝. 

Топла санитарна вода је обезбеђена из централне припреме. У техничкој етажи се налази бојлер и главни хоризонтални развод, а уз стубове објекта, у инсталационим каналима, су постављене вертикале до свих просторија у објекту ВМА. У ту сврху су постављене челичне поцинковане цеви за довод топле воде и за циркулацију. 

За проширење унутрашње хидрантске мреже у зони адаптације, веза на постојећу се може остварити у постојећим вертикалама унутрашње хидрантске мреже.

Канализација
Канализациони систем је сепарациони.

Главни фекални колектор ЛГ (400 излази из објека ВМА у Црнотравску улицу и колектором, у истој улици, одводи отпадну воду у Ул. Вељка Лукића Курјака, у колектор 60/110 цм.

Фекална канализација у техничкој етажи се разводи преко хоризонталних ЛГ цеви, по плафону, до главних ливено-гвоздених фекалних вертикала, постављених уз стубове објекта. За потребе повезивања новоформираних мокрих чворова у адаптираном простору садашњег одељења за прање кревета могу се користити постојеће вертикале фекалне канализације и хоризонатални развод у техничкој етажи. У Главном пројекту за одвод отпадне воде су означене све вертикале и приказани су капацитети сваке деонице, што ће пројектант користити у контролном хидрауличком прорачуну, након прикључења нових точећих места. 
У објекту ВМА постоје две независне атмосферске канализационе мреже са главним колекторима (600, који су постављени паралелно у техничкој етажи. Заједнички колектор за обе мреже је улични (800, који даље одводи воду у Бањички поток.

Као и за све друге инсталације и за атмосферску канализацију важи исти принцип развода у техничкој етажи, прво на хоризонтале, а затим на главне кишне вертикале. 

У току адаптације простора за потребе проширења нукеларне медицине ВМА и просторија за прање кревета нема потребе за формирањем нових прикључака на атмосферску канализацију. С обзиром да ће се у овим просторијама користити радиоактивни материјал у медицинске сврхе, било какво повезивање на атмосферску канализацију није дозвољено, имајући у виду чињеницу да је одовод воде усмерен директно, без икаквог третмана, у Бањички поток. Бањички поток је део заштићеног природног добра Бањичке шуме.

Приликом прегледа инсталација није уочена посебна канализација која одводи употребљену воду са радиоактивним честицама из садашњег Института за нуклеарну медицину ВМА. 

6.  ПОТРЕБНИ РАДОВИ

Израдити Главни пројекат уређења простора Института нуклеарне медицине и дела простора преосталог за дезинфекцију кревета, са детаљима за извођење, предмером и предрачуном радова, шемама столарије и браварије, у свему према правилима струке за овакву врсту радова.

Уређењем обухватити све радове потребне да се простор доведе у употребно стање адекватно за његову планирану намену и експлоатацију и испуни све функционалне и техничко- технолошке захтеве потребне за неометани рад нових апарата, као и да буде у складу са противпожарним захтевима, захтевима за енергетском ефикасношћу, прописаним законима и правилницима за медицинске установе.  

Сви потребни радови неопходни за прилагођавање простора условима рада и просторним и техничким карактеристикама нових уређаја, морају се ускладити са Пројектом мера радијационе сигурности и безбедности, који је израдио Институт за нуклеарне науке „Винча”, за који је добијена сагласност Агенције за заштиту од јонизујућих зрачења и нуклеарну сигурност Србије. Овај пројекат чиниће саставни део техничке документације.
Адаптација простора подразумева извођење архитектонско грађевинских радова, радова на инсталацијама водовода и канализације, електро и термотехничким инсталацијама,  инталацијама телекомуникација, као и радове на заштити од пожара.

Архитектонско-грађевински радови

Укупна бруто површина простора предвиђеног за адаптацију износи 391,67 м2 и налази се на I етажи објекта ВМА (ламела „Т1”) између осовина F-K и 22-23-24, а намењен је за дезинфекцију кревета, док се Институт за нуклеарну медицину, на коме се обављају прегледи и дијагностика, а који ће и даље наставити са радом, налази на III етажи. Новоформирани простор на  I етажи биће саставни део Института за нуклеарну медицину (само физички раздвојен). У новоформираном простору обављаће се прегледи на уређајима SYMBIA S и SYMBIA T6. 
Функционалне и технолошке карактеристике и величина просторија, дати су у прилогу идејне скице, у виду табеларног прегледа површина просторија са наменама. Простор је прилагођен потребама корисника и технолошким захтевима опреме која ће бити инсталирана. Посебни услови које поједине просторије треба да задовоље дати су Пројектом мера радијационе сигурности и безбедности и Site-plan-ом произвођача опреме (фирма „Siemens Healthcare” д.о.о.). Комора за прање кревета (просторија бр.2) остаје на месту на коме се сада и налази (потребна је замена облога (зид, под, плафон) и врата). 
НАПОМЕНА: површине просторија су оквирне, идејна скица урађена је за потребе израде Инвестиционог програма, а кроз идејно архитектонско решење могућа је корекција у складу са потребама корисника, планираним решењем и ограничењима простора. На израђено идејно архитектонско решење потребно је прибавити сагласност корисника и њихове надлежне Управе за војно здравство, а након тога приступити изради Главног пројекта. 

Сви радови за прилагођавање простора условима рада и просторним и техничким карактеристикама нових уређаја, морају се ускладити са Пројектом мера радијационе сигурности и безбедности,  Геотехничким елаборатом.

- у склопу претходних радова, након извршених геотехничких испитивања израдити Елаборат о геотехничким условима изградње, ради добијања података - подлоге за израду Главног пројекта ослањања уређаја гама камера, на позицији два поља (осовине 23 и 24/Ф, Г, Х) на нивоу I етаже.

Елаборатом је потребно утврдити следеће:

· геолошки састав терена;

· физичко-механичке карактеристике тла;

· начин и дубину фундирања независне конструкције;

· карактеристике тла ради израде Главног пројекта независне конструкције за ношење - ослањање уређаја гама камера на позицији два поља, на нивоу I етаже.
Утврђивање наведених параметара, у циљу изградње нове конструкције за ослањање уређаја гама камера, извршити израдом потребног броја јама и бушотина, дубине према Закону о геолошким истраживањима („Сл.гласник РС” бр.15/90). Из истражних бушотина и јама узети узорке за лабораторијска испитивања, којима ће се утврдити физичко - механичке карактеристике терена на коме ће се фундирати предметна конструкција. 

За адаптацију - прилагођавање простора новој намени, потребно је предвидети следеће архитектонско-грађевинске радове:

- с обзиром на значајно локално оптерећење од нових уређаја, на релативно малој површини, а да се, по сазнању корисника, изворни објекат од завршетка изградње слегао, потребно је за ослањање нових уређаја израдити пројекат потпуно независне носеће конструкције. При прорачуну конструкције неопходно је водити рачуна о статичком систему постојећих армирано-бетонских плоча, њихову континуалну везу са а.б. плочама и гредама на суседним пољима, како се не би нарушио постојећи статички систем изворног пројекта конструкције. Задатак и обавеза одговорног пројектанта конструкције је да, уколико су претходно наведене претпоставке тачне, пројектом конструкције предвиди најоптималније решење, које ће бити и рационално и конструктивно задовољавајуће, како глобално, тако и локално. Пројектант ће након добијања података истражних радњи сагледати проблем у целини и дати коначно решење; 

- демонтажу свих врата и преграда; 

- рушење/демонтажу свих постојећих преградних зидова; 

- скидање свих постојећих облога са преосталих зидова и стубова;

- рушење или демонтажу свих постојећих подова/облога, до носеће а.б. таванице; 

- рушење свих постојећих спуштених плафона; 

- израду нових  преградних зидова. Зидове пројектовати као лако-монтажне, са металном подконструкцијом, облогом од гипс-картонских плоча, дебљине д=12,5 мм и испуном од минералне вуне, дебљине д=5 цм. Укупна дебљина зида д=10 цм. Зидови за које се Пројектом мера радијационе сигурности и безбедности тражи заштитна баријера, морају се у свему израдити по наведеном пројекту. У статичком прорачуну обратити пажњу на додатно оптерећење конструкције од ових заштитних елемената; 

- израду нових подова предвидети од материјала отпорних на јонизујуће зрачење и материјала који одговарају прописима за употребу у медицинским установама, са неопходним каналима за вођење инсталација, од прописаних материјала и са потребним отворима, у свему по упутству испоручиоца опреме. Под просторија у које се смештају нови уређаји мора бити изнивелисан, равне површине, изливен изједна и не смеју се користити материјали за испуну рупа или поправљање удубљења у подној површини; 

- израду нових спуштених плафона, монтажно-демонтажног типа. Нове плафоне пројектовати од материјала који су у складу са прописима за употребу у медицинским установама, једноставне за одржавање, на висини х= 3,00 м, а у санитарним чворовима х=2,60 м, а плафоне за просторије специјалне намене предвидети у складу са радијационим активностима за те просторије (узети у обзир издржљивост материјала). Акустичну изолацију израдити према савременим стандардима за модерне медицинске установе;

- завршну обраду подова, зидова и плафона пројектовати у свему, у складу са наменом просторија и важећим прописима за медицинске установе, ускладити са Site-plan-ом произвођача опреме (фирма „Siemens Healthcare” д.о.о.), а у просторијама специјалне намене са  Пројектом мера радијационе сигурности, сличне као постојеће, ради уклапања у постојећи ентеријер целог објекта:

- Зидови -

У Простору за нуклеарну медицину:

Предвидети да зидне облоге у свим санитарним чворовима буду керамичке плочице I  класе, домаћег произвођача. Керамичке плочице морају бити отпорне на киселине, хемикалије и средства за чишћење. 

Зидну хидроизолацију,  у санитарним чворовима, предвидети до висине 30,00цм од пода, а плочице до плафона. У санитарним чворовима у којима постоје туш кабине, у зони кабине, предвидети хидроизолацију до плафона.

У соби за одмор предвидети периве тапете, средње тешке, пластифициране. Приликом одабира боја и текстуре консултовати се са Инвеститором и Корисником.

У осталим просторијама предвидети зидне облоге од синтетичког каучука – гуме, које морају бити отпорне на разна дезинфекциона средства и реагенсе, резистентна на бактерије, без халогена и безбедне у погледу ватротоксичности.

У свим чекаоницама и контролној соби у висини ногара од столица, наслона столица предвидети линијске зидне одбојнике од адекватног материјала (дрво, прерађена гума или одбојни ПВЦ) у нијанси зида.

У дијагностикама, соби за пацијенте и ходнику за пацијенте у висини болесничког кревет, предвидети линијске зидне одбојнике од адекватног материјала (дрво, прерађена гума или одбојни ПВЦ) у нијанси зида.

У Простору за дезинфекцију кревета:

Предвидети да зидне облоге у свим санитарним чворовима и комори за прање кревета буду керамичке плочице I класе, домаћег произвођача. Керамичке плочице морају бити отпорне на киселине, хемикалије и средства за чишћење. 

Зидну хидроизолацију,  у санитарним чворовима, предвидети до висине 30,00цм од пода, а плочице до плафона. У санитарним чворовима у којима постоје туш кабине, у зони кабине, предвидети хидроизолацију до плафона.

У магацину предвидети бојење зидова перивом бојом високог квалитета. Приликом одабира боја консултовати се са Инвеститором и Корисником.

У осталим просторијама предвидети зидне облоге од синтетичког каучука – гуме, које морају бити отпорне на разна дезинфекциона средства и реагенсе, резистентна на бактерије, без халогена и безбедне у погледу ватротоксичности.

У прљавом и чистом ходнику у висини болесничког кревета, предвидети линијске зидне одбојнике од адекватног материјала (дрво, прерађена гума или одбојни ПВЦ) у нијанси зида.

- Подови -

У Простору за нуклеарну медицину:

У свим санитарним чворовима и комори за прање кревета треба предвидети керамичке плочице I класе, домаћег произвођача, противклизне, отпорне на киселине, хемикалије и средства за чишћење.

У санитарним чворовима, обавезно, предвидети израду нове хидроизолације.

У свим дијагностикама и контролној соби предвидети подове од синтетичког каучука-гуме, електропроводљиви. Подне облоге морају бити једноставне за одржавање, отпорне на киселине, хемикалије и средства за чишћење и антибактеријске и безбедне у погледу ватротоксичности. 

У осталим просторијама предвидети подне облоге од синтетичког каучука – гуме који су антистатик.

У Простору за дезинфекцију кревета:

У свим санитарним чворовима и комори за прање кревета треба предвидети керамичке плочице I класе, домаћег произвођача, противклизне, отпорне на киселине, хемикалије и средства за чишћење.

У осталим просторијама предвидети подне облоге од синтетичког каучука – гуме који су антистатик.

- Плафон -

У Простору за нуклеарну медицину:

У санитарним чворовима спуштене плафоне предвидети од материјала отпорног на влагу са микрофилтерима за пречишћавање ваздуха.

У осталим просторијама, пројектом предвидети плафоне од материјала у складу са наменом просторије - метални, тип „Clip in” или минерални са микрофилтерима за пречишћавање ваздуха.

У Простору за дезинфекцију кревета:

У санитарним чворовима спуштене плафоне предвидети од материјала отпорног на влагу са микрофилтерима за пречишћавање ваздуха.

У комори за прање кревета предвидети метални спуштени плафон.

У осталим просторијама, пројектом предвидети плафоне од материјала у складу са наменом просторије – метални, тип „Clip in” или минерални са микрофилтерима за пречишћавање ваздуха
- израду нове столарије и браварије, предвидети у складу са функционалним захтевима просторија. Сва врата морају бити израђена од чврстих и издржљивих материјала, морају се лако и брзо отварати и бити једноставна за одржавање, са јасним ознакама. У просторијама посебне намене са радијационом активношћу, врата морају бити са оловном заштитом одређеном Пројектом мера радијационе сигурности и безбедности израђеним од стране сертификоване установе за ту врсту послова. Сва врата, која су предвиђена као пуна, морају бити без жљебова, равна без могућности за задржавање прљавштине. Крило врата и довратници морају бити од материјала који је једноставан за одржавање, отпоран на киселине, хемикалије и средства за чишћење.

У Простору за нуклеарну медицину:

Врата за улаз у санитарне чворове предвидети као пуна дрвена. Крило врата са завршном обрадом од конала (ултрапаса), а рамови од елоксираног алуминијума. Врата предвидети са одговарајућим оковом усаглашеним са оковом који је уграђен у вратима целог објекта ВМА (квака, розетне, брава, цилиндар) и одбојницима за врата (подним или зидним). За дезен врата консултовати Инвеститора и Корисника. Унутрашња врата у санитарним чворовима морају имати преструјне решетке.

Врата за улаз пацијената у дијагноистике, чекаоници (врућој), за улаз у собу за пацијенте предвидети клизна пуна од материјала адекватног за употребу у медицинским установама, која морају бити јака, издржљива и лако се отварати. Сва клизна врата морају имати одговарајући оков усаглашен са оковом који је уграђен у вратима целог објекта ВМА (квака, розетне, брава, цилиндар) и одбојницима за врата (подним или зидним). 

Врата за улаз и излаз пацијената предвидети као двокрилна пуна дрвена врата. Крило врата са завршном обрадом од конала (ултрапаса), а рамови од елоксираног алуминијума. Врата предвидети са одговарајућим оковом усаглашеним са оковом који је уграђен у вратима целог објекта ВМА (квака, розетне, брава, цилиндар) и одбојницима за врата (подним или зидним). За дезен врата консултовати Инвеститора и Корисника. 

Остала врата предвидети као једнокрилна пуна дрвена врата. Крило врата са завршном обрадом од конала (ултрапаса), а рамови за врата од елоксираног алуминијума. Врата предвидети са одговарајућим оковом усаглашеним са оковом који је уграђен у вратима целог објекта ВМА (квака, розетне, брава, цилиндар) и одбојницима за врата (подним или зидним). За дезен врата консултовати Инвеститора и Корисника. 

Сва врата морају бити са отвором довољне ширине за пролаз болесничког кревета и унос опреме.

У Простору за дезинфекцију кревета:

Врата за улаз у санитарне чворове предвидети као пуна дрвена. Крило врата са завршном обрадом од конала (ултрапаса), а рамови за врата од елоксираног алуминијума. Врата предвидети са одговарајућим оковом усаглашеним са оковом који је уграђен у вратима целог објекта ВМА (квака, розетне, брава, цилиндар) и одбојницима за врата (подним или зидним). За дезен врата консултовати Инвеститора и Корисника. Унутрашња врата у санитарним чворовима морају имати преструјне решетке.

Врата за улаз и излаз из коморе за прење кревета предвидети као металназа, у складу са наменом просторије (као постојећа).

Остала врата предвидети као једнокрилна или двокрилна (у зависности од намене простора и величине) пуна дрвена. Крило врата са завршном обрадом од конала (ултрапаса), а рамови за врата од елоксираног алуминијума. Врата предвидети са одговарајућим оковом усаглашеним са оковом који је уграђен у вратима целог објекта ВМА (квака, розетне, брава, цилиндар) и одбојницима за врата (подним или зидним). За дезен врата консултовати Инвеститора и Корисника

Опремање простора 
Опремање простора спроводи се преко надлежне Управе за снабдевање и није предмет овог пројекта.

НАПОМЕНА: Све елементе уређења простора дати као јединствену целину и усагласити боје и материјале. Функционалне целине раздвојити у смислу посебних визуелних карактеристика, поставити јасне и читке ознаке путева кретања, а све дилеме око потребних описа, материјала и евентуална варијантна решења усагласити са корисником.

Термотехничке инсталације

За реконструкцију и адаптацију - прилагођавање простора новој намени, потребно је извршити следеће радове на термотехничким инсталацијама:

- Постојеће клима коморе (убацну и одсисну) система 6' по капацитету прилагодити простору који је преостао за централни постељни сервис - око пола капацитета. Извршити демонтажу канала, анемостата и одсисних вентила, у делу који је предвиђен за нуклеарну медицину и извршити измештање канала,  анемостата и одсисних вентила и прилагођавање - распоређивање истих у преосталом простору постељног сервиса. Извршити нови прорачун потребних количина ваздуха и отпора у инсталацији, у преосталом  простору централног постељног сервиса и у складу са тим прилагодити постојеће клима коморе;

- За новонастали простор за нуклеарну медицину потребно је извршити све потребне прорачуне и  дефинисати елементе климатизације;

- Нови систем мора бити независан и да задовољи све прописане потребе новог простора. Усисну комору поставити у непосредној близини новоформираног простора (на I етажи), узимала би већ припремљен ваздух (филтриран и загрејан) са центалне припреме ваздуха бр. 2, а одсисну комору са припадајућим филтерским системом монтирати у нивоу техничке етаже и одсисани ваздух би се независним системом ( каналима ) одводио изван објекта, водећи рачуна да цео одсисни систем мора бити прилагођен и евентуалним инцидентним ситуацијама, које могу настати у новом простору за нуклеарну медицину.  

- С обзиром на све наведено потребно је да стручна радна организација изврши прорачун свих елемената система климатизације (потребних количина ваздуха, степена филтрације  на усису и одсису, регулацију температуре и влажности, итд.), водећи рачуна о постојећем систему климатизације, осталих инсталација и положају просторије унутар објекта, а све у складу са захтевима произвођача нове опреме. 

Инсталација медицинских гасова

У новом простору предвидети извођење и уградњу нове бакарне инсталације за медицинске гасове (медицински компримовани ваздух и кисеоник) и вакуум, као и одговарајућа радна места. Потребно је извести и уградити инсталацију и радна места за минимум два болесничка кревета, где ће сваки кревет бити обезбеђен са по три радна места (МКВ, О2, ВАКУУМ).

Електроенергетске инсталације

Инсталације јаке струје

Осветљење

Опште осветљење простора предвиђеног за смештај дијагностичке опреме SYMBIA S и T6 предвидети са потребним нивоом осветљености помоћу LED светиљки са опалном капом. Неопходно је обезбедити регулацију нивоа осветљености (димовање). Напајање ел. енергијом светиљки предвидети из помоћног разводног ормана. Тип светиљки одабрати у складу са типом новог плафона. 

Наменски и општи прикључци

Предвидети потребан број зидних парапетних развода са потребним бројем шуко прикључница за напајање опште опреме.  Начин напајања ел. енергијом дијагностичке опреме система SYMBIA S и T6 урадити у складу са захтевима испоручиоца опреме.
Напајање електричном енергијом

Напајање комадних ормана наведених уређаја предвидети из једног новог главног разводног ормана. Два нова разводна ормана за прикључнице и осветљење напајати, у зависности од броја потребних струјних кругова, из постојећих локалних успонских ормана или из горе наведеног главног разводног ормана. Разводне ормане сместити у посебну независну просторију, од просторије за смештај дијагностичке опреме SYMBIA S и T6. Сву општу и посебну опрему унутар и изван разводних ормана предвидети у складу са захтевима испоручиоца опреме.

Напајање командног ормана клима комора предвидети из најближеих постојећих успонских ормана, са каблом потребног пресека.  

Напајање командних ормана наведених уређаја предвидети директно из постојећих трафостаница каблом потребног пресека.  

Сву инсталацију  предвидети кабловима потребног пресека и броја жила типа „halogen free” (N2XH или NHXH).

Околни простор обухваћен адаптацијом

За околни простор који се такође адаптира предвидети потребан број LED светиљки са опалном капом и шуко прикључница опште и посебне намене. Напајање ел. енергијом предвидети из постојећих разводних ормана (мрежа и агрегат). Тип светиљки одабрати у складу са типом новог плафона. Дефинисати број разводне кутије и број струјног круга из кога ће се напајати нова инсталација.

Инсталације телекомуникација

У новоформираном простору предвидети потребну опрему и инсталацију следећих система:

Телефонски систем

У делу радног простора медицинског особља предвидети телефонску инсталацију, која ће се повезати на постојећи систем у објекту.

Рачунарска мрежа
У делу радног простора медицинског особља и просторије за одмор медицинског особља  предвидети инсталацију рачунарске мреже, која ће се повезати на постојећу, комуникационим Рек ормаром, по главном пројекту рачунарске мреже у објекту.

Систем централног  озвучења

Предвидети систем озвучења у делу радног простора медицинског особља, просторије за одмор медицинског особља  и чекаоници за пацијенте, који ће бити део постојећег 100 V централног система  озвучења објекта.

Интерфонски систем 

Предвидети интерфонски систем који ће бити део постојећег система објекта, у делу радног простора медицинског особља и собе за апликацију.

Систем за дистрибуцију РТВ сигнала

У делу просторије за одмор медицинског особља и чекаонице предвидети стандардне РТВ утичнице, које ће бити повезане на систем пријема и дистрибуције РТВ сигнала објекта.

Систем електричних часовника

У делу радног простора медицинског особља, чекаоници и просторији за одмор медицинског особља  предвидети електричне часовнике, који ће се повезати на централни систем за дистрибуцију тачног времена у објекту.

Болничка сигнализација

Инсталацију болничке сигнализације обезбедити у  делу радног простора медицинског особља, чекаоници и санитарним просторијама за пацијенте.

Систем контроле приступа

Предвидети аутономан систем контроле приступа, који ће контролисати улаз и излаз за пацијенте.

Систем дојаве пожара 

У новоформираном простору предвидети потребну опрему и инсталацију система аутоматског откривања и дојаву пожара, који ће бити део централног система аутоматске детекције и дојаве пожара. Адресабилни систем ће обављати функцију детекције пожара и обезбедити непосредан пренос аларма и свих стања на постојећи централни уређај. Аутоматске адресне јављаче предвидети у свим просторима у складу са главним пројектом заштите од пожара, као и у просторима спуштених плафона. Код излаза из простора и у средини (у ходницима) предвидети ручне јављаче пожара. На сваком јављачу мора бити добро видна ознака групе којој јављач припада (адреса). Систем пројектовати у складу са важећим стандардима, прописима и препорукама произвођача опреме.

Противпожарна заштита

Израдити Главни пројекат заштите од пожара за целокупан адаптирани простор, а све термотехничке и ел инсталације предвидети и извести у складу са прописима заштите од пожара. 

Пројекат заштите од пожара мора да садржи:

· Технички извештај - опис намене објекта са проценом опасности од пожара.

· Концепцију заштите од пожара, са техничким превентивним мерама заштите од пожара (грађевинским, термоенергетским и електричним).

· Прорачунски и графички део са приказаним симболима предложених мера заштите од пожара (систем за дојаву пожара, мобилна ватрогасна опрема, хидрантска мрежа, план евакуације).

· Варогасне апарате за гашење почетних пожара (користити искључиво апарате пуњене угљендиоксидом СО2). 

Ватрогасна мобилна опрема - ватрогасне апарате поставити на основу пожарног оптерећења простора, а њихово место дефинисати у Плану за евакуацију. 

Инсталације водовода и канализације 

За израду пројектне документације користити податке из Главних пројеката: водоводне мреже хладне и топле воде, хидрантске мреже, фекалне канализације и атмосферске канализације, које поседује корисник, као и детаљни преглед инсталација на лицу места.

При изради водоводне мреже инсталације I етаже цевовод пројектовати од полипропиленских цеви, односно поцинкованих за хидрантску мрежу, а димензионисање извршити у складу са хидрауличким прорачуном. 

Уколико се не може избећи измештање инсталација у техничкој етажи ради извођења радова на ојачању међуспратне конструкције за потребе инсталирања гама камере, потребно је пројектом детаљно обрадити врсту радова, материјал, графичке прилоге, редослед операција, могућности алтернативног водоснабдевања из другог правца и посебно нагласити у којим одељењима ће бити онемогућено функционисање, у току извођења радова на измештању и у ком временском периоду. 

Положај инсталација треба приказати изометријском шемом и у основи.

Водоводна и канализациона мрежа санитарних чворова, као и хидрантска мрежа у адаптираном делу на I етажи, треба да буде усклађена са архитектонским решењем. Прикључци се остварују на постојеће расположиве вертикале, на истој етажи. Водоводна мрежа треба да има прописан број вентила (на сваком прикључку на вертикалу, сваки санитарни чвор, свако точеће место). Водоводну мрежу предвидети од полипропиленских цеви, а канализациону од ПВЦ цеви.

У одељењу за прање кревета обезбедити точећа места и одвод воде у складу са архитектонским решењем и активностима које се ту обављају.

За будућу примену радиофармака у новоформираним просторијама Института за нуклеарну медицину ВМА, нема потребе да се употребљене воде посебно третирају, већ могу да се упуштају у постојећу фекалну канализацију с тим, што треба предвидети да се након употребе тоалета, од стране пацијената, омогући испирање ВЦ шоља са нешто већом количином воде од уобичајене, односно да се поставе водокотлићи са већом запремином или једноручни испирачи са тастером, како би се омогућило разблаживање употребљене воде (просторије бр.2 и бр.3). Та количина воде која се упушта у фекалну канализацију, након употребе ових пацијената, је занемарљива у односу на количину отпадне воде коју производи цео објекат ВМА (10-15m3/h), што ће такође додатно разблажити употребљену воду од стране пацијената. 

У склопу адаптације и реконструкције дела објекта ВМА за потребе Института нуклеарне медицине, након усвојеног архитектонско-грађевинског решења  потребно је израдити  и  Главни пројекат  инсталација водовода и канализације. 

Главни пројекат  инсталација водовода и канализације урадити у складу са важећим прописима за пројектовање ових врста инсталација и опремити са свим потребним текстуалним, прорачунским и графичким прилозима. При изради пројектне документације потребно је предвидети:

- демонтажу свих постојећих санитарних уређаја, водоводних и канализационих инсталација у објекту, закључно до главне вертикале;

- да се сав демонтирани материјал раздужује у складу са прописаном процедуром, одредбама Правилника о материјалном пословању у МО и ВС;

- димензионисање нових инсталација водовода и канализације пројектовати у складу са важећим прописима;  

- водоводну противпожарну мрежу пројектовати од челичних поцинкованих цеви, сa одговарајућом изолацијом, у зависности од места уградње;

-  уградњу одговарајућег броја зидних ПП хидраната пројектовати у складу са важећим прописима;  
- главне вертикале водовода пројектовати у инсталационим каналима; 

- предвидети уградњу одговарајућих пропусних вентила испред сваког точећег места и по једним заједничким пропусним вентилом на улазу сваког санитарног чвора, ради лакше манипулације и одржавања водоводне мреже; 
- израду нове канализационе мреже од ПВЦ канализационих цеви одговарајућих профила, са монтажом у прописаним падовима за обезбеђивање самопрочишћавања, као и потребним бројем ваздушних вертикала и ревизионих отвора за несметано одржавање;

Сва предвиђена техничка документација мора  бити израђена у складу са следећим законима и правилницима: 

- Правилник о планирању, изградњи и одржавању објеката инфраструктуре које користе

  Министарство одбране и Војска Србије (Сл. Војни лист бр.29/2011)

- Правилник о техничким нормативима за системе за вентилацију и климатизацију (Сл. 

  лист СФРЈ бр.38/89)

- Правилник о техничким мерама и условима за топлотну енергију у зградама (Сл. лист 

  СФРЈ бр.28/70)

- Правилник о безбедности и здрављу на раду у Министарству одбране и Војсци Србије 

  (Сл. Војни лист бр.20/2014)

- Правилник о општим мерама и нормативима заштите на раду од буке у радним

  просторијама (Сл. лист СРЈ бр. 21/92)

- Правилник о техничким нормативима за заштиту нисконапонских мрежа и припадајућих

  трансформаторских станица (Сл. лист СРЈ бр. 13/87 и Сл. лист СРЈ бр. 37/95)

- Правилник о техничким нормативима за електричне инсталације ниског напона (Сл. лист 

  СРЈ бр. 53/88 и 54/88 и Сл. лист СРЈ бр. 28/95)

- Правилник о техничким и другим захтевима за електричне изворе светлости (Сл. Лист

  СЦГ бр. 30/2005)

- Правилник о општим мерама безбедности  и здравља на раду од опасног дејства

  електричне струје у објектима намењеним за рад, радним просторијама и на

  градилиштима (Сл. гласник СРС бр. 21/89)

- Правилник о општим мерама безбедности и здравља на раду за грађевинске објекте

  намењене за радне и помоћне просторије  (Сл. лист СРС бр. 29/87)

- Мере заштите животне средине
(Сл. гласник РС бр. 135/04)         

- Правила ЗНР и ЗШС ВЈ у миру , OУП -39 (Сл. гласник РС бр. 36/2009)

- Закон заштите од пожара (Сл. гласник РС бр. 111/2009)

- Правилник о условима за добијање лиценце за обављање радијационе делатности  (Сл.

  гласник РС бр. 37/2011)     

- Правилник о условима за добијање лиценце за обављање радијационе делатности  (Сл.

  гласник РС бр. 61/2011)               

- Закон о заштити од јонизујућих зрачења и о нуклеарној сигурности  (Сл. гласник РС бр.

  36/2009 и 93/2012)    

- Правилник о управљању радиоактивним отпадом (Сл. гласник РС бр. 60/2011)    

- Правилник о мониторингу радиоактивности  (Сл. гласник РС бр. 97/2011)               
- Уредба о мерама безбедности нуклеарних објеката и нуклеарних материјала

- Правилник о обављању нуклеарних активности  (Сл. гласник РС бр. 37/2011) 

- Правилник о примени извора јонизујућих зрачења у медицини  (Сл. гласник РС бр. 

  1/2012)   

- Правилник о утврђивању програма за правовремену најаву акцидента  (Сл. гласник РС

  бр. 70/2011)
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